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Ovaj je proizvod proizveden koriste¢i najnoviju tehnologiju u ekoloski prihvatljivim uvjetima.




KB Upute o opéoj sigurnosti

Ovaj dio sadrzi upute o sigurnosti koje mogu pomoci sprijeCiti ozljede i
rizik od materijalne Stete. Sve vrste jamstava bit Ce nevazece ako se ne
pridrzavate ovih uputa.

1.1 Sigurnost zivota i viasniStva

» Nikada ne stavljajte proizvod na pod pokriven sagom. Elektricni dijelovi
pregrijat ¢e se jer zrak ne moze cirkulirati ispod uredaja. To moze dovesti do
problema s proizvodom.

» Iskljucite uredaj kada se ne upotrebljava.

» Instalaciju i popravke uvijek treba izvoditi ovlaSteni serviser. ProizvodacC
nece biti odgovoran za oStecenja do kojih dode zbog postupaka koje izvode
neovlastene osobe.

» Crijeva za dovod i izbacivanje vode moraju biti dobro pricvrScena i ostati
neoStecena. U suprotnom moze doci do curenja vode.

» Nikada nemojte otvarati vrata za punjenje ili vaditi filtar dok joS ima vode u
proizvodu. U suprotnom moze doci do opasnosti od izlijevanja i ozljede zbog
tople vode.

» Nemojte na silu otvarati zaklju¢ana vrata za punjenje. Vrata se mogu otvoriti
nekoliko minuta nakon zavrSetka ciklusa pranja. U sluCaju nasilnog otvaranja
vrata za punjenje mogu se ostetiti vrata i mehanizam za zakljucavanje.

» Upotrebljavajte samo deterdzente, omeksSivace i dodatke koji su prikladni za
strojno pranje.

» Slijedite upute na etiketama tkanina i pakiranjima deterdzenta.

1.2 Sigurnost djece

» Ovim se proizvodom mogu Koristiti djeca od 8. godine i osobe Cije tjelesne,
osjetilne i mentalne vjeStine nisu u potpunosti razvijene ili koje nemaju
potrebno iskustvo i znanje, ako ih se nadgleda ili nauci o sigurnom koristenju
ovim proizvodom i njegovim rizicima. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca, osim ako nisu pod nadzorom.
Djeca mlada od 3 godine moraju se udaljiti od uredaja osim ako nisu stalno
pod nadzorom.
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» Materijali pakiranja mogu biti opasni za djecu. Ambalazu Cuvajte na sigurnom
mjestu podalje od dosega djece.

» ElektriCni proizvodi opasni su za djecu. Drzite djecu podalje od proizvoda kada radi. Ne
dajte im da se igraju proizvodom. Koristite se zakljuCavanjem zbog djece kako biste
sprijecili djecu da diraju proizvod.

» Nemojte zaboraviti zatvoriti vrata za punjenje kada izlazite iz prostorije u
kojoj se proizvod nalazi.

» drzite sve deterdzente i dodatke na sigurnom mijestu, izvan dosega djece i
sa zatvorenim poklopcem spremnika deterdzenta ili zabrtvljenim pakiranjem
deterdzenta.

1.3 Elektriéna sigurnost

» Ako je proizvod pokvaren, ne smije raditi ako ga ne popravi ovlasteni serviser.
Opasnost od strujnog udara!

» Ovaj proizvod dizajniran je tako da Ce nastaviti raditi u slucaju ponovnog
napajanja nakon prekida napajanja. Ako zelite prekinuti program, pogledajte
dio ,Opoziv programa”.

» Ukljucite uredaj u uzemljenu utiCnicu zasticenu osiguraCem od 16 A.
Uzemljenje mora napraviti ovlaSteni elektriCar. NaSa tvrtka nece biti
odgovorna za bilo kakva oStecenja do kojih dode kad se proizvod koristi bez
uzemljenja u skladu s lokalnim zakonima.

» Nemojte prati proizvod tako da na njega rasprsujete ili izlijevate vodu!
Opasnost od strujnog udara!

» Nikada nemojte dirati kabel napajanja ili utikac mokrim rukama! Nemojte
vuci kabel napajanja da biste stroj iskljuCili iz napajanja, uvijek ga iskljucite
tako da drzite utiCnicu jednom rukom, a drugom vucete utikac.

» Proizvod se treba iskljuciti tijekom instalacije, odrzavanja, CiSCenja i
popravaka.

> Ako je kabel napajanja oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, postprodajni servis ili
slicno kvalificirana osoba (po mogucnosti elektricar) ili netko koga je uvoznik odredio da
bi se izbjegli moguci rizici.

1.4 Sigurnost od vruéih povrSina

' Tijekom pranja rublja na visokim temperaturama staklo
’ ‘ na vratima za punjenje postat ¢e vruce. Uzevsi u obzir
ovu Cinjenicu tijekom pranja drzite djecu dalje od vrata za

punjenje ovog proizvoda kako ga ne bi dodirnula.
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Vazne upute o zastiti okoliSa

Uskladenost s Direktivom o elektricnom i elektroni¢kom opremom (WEEE) i zbrinjavanju otpada:

Ovaj proizvod uskladen je s EU Direktivom WEEE (2012/19/EU). Ovaj proizvod nosi klasifikacijsku oznaku za
elektricnii elektronski otpad (WEEE).

na kraju njegovog radnog vijeka. Rabljeni uredaj mora se vratiti na sluzbeno sabirno mjesto za
recikliranje elektricnih i elektronickin uredaja. Da biste pronasli te sustave za prikupljanje,

E Ovajsimbol 0znatava da se ovaj proizvod ne smije odlagati zajedno s ostalim ku¢anskim otpadom

s | ODratite se lokalnim vlastimaili prodavacu gdje je proizvod kupljen. Svako kucanstvo igra vaznu

ulogu u uporabi i recikliranju starih uredaja. Odgovarajuce odlaganje iskoriStenog aparata

pomaze u spretavanju mogucih negativnih posliedica za okoliS i [judsko zdravlje.

Uskladenost s Direktivom o zabrani uporabe odredenih opasnih tvari u elektri€noj i elektronickoj opremi (RoHS):

Proizvod koji ste kupili uskladen je s EU Direktivom RoHs (2011/65/EU). Ne sadrZi Stetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi,

Informacije o pakiranju

09,

AmbalaZa proizvoda izradena je od materijala koji se mogu reciklirati u skladu s nacionalnim
zakonodavstvom. Nemojte odlagatiambalaZzu zajedno s kucanskimili ostalim otpadom. Odnesite

[ K K Vi odldgatl :
W4 | ihnaodlagaliSta za ambalazu koja je odredilo lokalno zakonodavstvo.

Namijenjena upotreba

Ovaj proizvod napravljen je za uporabu u kucanstvu. Nije namijenjen za komercijalnu
upotrebu i ne smije se upotrebljavati za bilo Sto osim za namijenjenu svrhu.

Proizvod se smije koristiti samo za pranje i ispiranje rublja koje je tako oznaceno.
ProizvodacC se odrice bilo kakve odgovornosti do koje moze doci zbog nepravilne
uporabe ili transporta.

Vijek trajanja vaSeg proizvoda iznosi 10 godina. Tijekom ovom razdoblja, rezervni ce
dijelovi biti dostupni za pravilan rad uredaja.
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n Tehnicke specifikacije

Naziv ili zastitni znak proizvodaca Beko
e WUE6511BS
Dobavljaceva identifikacijska oznaka modela 2000040075
Nazivni kapacitet (kg) 6
Maksimalna brzina centrifuge (o/min) 1000
Perilica namijenjena za ugradnju No
Visina (cm) 84
Sirina (cm) 60
Dubina (cm) 44
Jednostruki / dvostruki ulaz vode .
+ Dostupno A
Ulazna el. energija (V/Hz) 230V / 50Hz
Ukupna struja (A) 10
Ukupna snaga (W) 1550
Glavna Sifra modela 9213

BEKO

ENERG’ &

Informacijama o modelu—>(*)

Informacijama o modelu koje su pohranjene u bazi podataka proizvoda mozete pristupiti ulaskom
na sliedecu internetsku stranicu i pretragom identifikatora vaSeg modela (*) koji se nalazi na
energetskoj etiketi.: https://eprel.ec.europa.eu/
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4.1 Instalacija

Javite se najblizem ovlaStenom serviseru radi instalacije proizvoda.

Priprema lokacije i elektroinstalacija, instalacija vodovoda i kanalizacije na mjestu za instalaciju odgovornost
su Klijenta.

Pazite da se crijeva za dovod i odvod vode kao i kabel napajanja ne presavijaju, priklijeste ili zgnjece dok se
uredaj gura na mjesto nakon instalacije ili iScenja.

Pazite da instalaciju i elektricni prikljuak uredaja izvrSi ovlaSteni serviser. ProizvodaC nece biti odgovoran za
oStecenja do kojih dode zbog postupaka koje izvode neovlaStene osobe.

Prije instalacije vizualno provjerite postoje li nedostaci na proizvodu. Ako postoje, nemojte ga instalirati.
OSteceni proizvodi predstavjaju rizik za vaSu sigurnost.

4.1.1 Odgovarajuca lokacija za instalaciju

Stavite proizvod na ¢vrst i ravan pod. Nemojte ga stavljati na tepih s dugim nitima ili na druge sliéne
povrsine.

Kada se perilica i susilica postave jedna na drugu njihova ukupna tezina, dok su napunjene, iznosi otprilike
180 kilograma. Stavite proizvod na Cvrst i ravan pod koji ima dovoljnu nosivost!

Ne stavljajte proizvod na kabel napajanja.

Nemojte instalirati proizvod na mjesta gdje temperatura pada ispod 0 °C.

Ostavite razmak od najmanje 1 cm izmedu stroja i namjeStaja.

Kod poda kaji nije u istoj ravnini nemojte stavljati proizvod kraj ruba ili na platformu.

Ne stavljajte izvore topline kao Sto su ploCe za kuhanje, glacala, pecnice i ostalo na perilicu i ne
upotrebljavajte ih na proizvodu.

4.1.3 Skidanje transportnih brava

1
2
3

Odvrnite sve vijke uz pomo¢ odgovarajuceg kljuca dok se ne mogu slobodno okretati.
Skinite transportne sigurnosne vijke laganim okretanjem.
Stavite plasticne poklopce u vrecici s uputama za uporabu u rupe na straznjoj ploci.

A OPREZ: Uklonite transportne sigurnosne vijke prije rada perilice! U suprotnom, uredaj ce se o3tetiti.

buduénosti.

[i] DrZite transportne sigurnosne vijke na sigurnom mjestu da biste ih ponovno koristili kad se perilica bude prenosila u

Instalirajte transportne sigurnosne vijke obrnutim redoslijedom od postupka rastavljanja.

Nikad ne pomicite proizvod bez montiranih transportnih sigurnosnih vijaka!
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4.1.4 Spajanje s vodovodom

Tlak vode koji je potreban za rad proizvoda je izmedu 1 10 bara (0,1 — 1 MPa). Potrebno je 10 - 80 litara vode koja tece iz
pipe u jednoj minuti da bi stroj radio kako treba. Stavite ventil koji smanjuje tlak ako je tlak vode visi.

OPREZ: Modeli s jednostrukim dovodom vode ne smiju se spajati na slavinu s toplom vodom. U tom slugaju ruble ¢e se
oStetiti ili ¢e se proizvod prebaciti na zastitni nacin rada i nece raditi.

OPREZ: Ne koristite stara ili rabljena crijeva za dovod vode na novom proizvodu. To moZe uzrokovati mrlje na vasem rublju.

'ﬁ\
(
4.1.5 Spajanje odvodnog crijeva na odvod

e Kraj odvodnog crijeva spojite izravno na odvod, umivaonik ili kadu.

Rukom pritegnite matice crijeva. Nikada nemojte upotrebljavati alat
7a zatezanje matica.

Kada dovrsite spajanje crijeva, provjerite postoje li problemi s
curenjem na mjestima spajanja tako da do kraja otvorite slavine. Ako
curi, iskljucite pipu i uklonite vijak. Ponovno pazljivo zategnite vijak
nakon provjere brtve. Da biste sprijecili curenje vode i posljedicna
oStecenja, zatvorite slavine kada se stroj ne upotrebljava.

OPREZ: vasa ¢e se kuca poplaviti ako crijevo izade iz kucista tijiekom izbacivanja vode. Nadalje, postoji opasnost od
opeklina zbog visokih temperatura pranja! Da biste izbjegli takve situacije i osigurali da stroj bez problema uzima i izbacuje
vodu, dobro privrstite crijevo za odvod.

a q\

? ( ./ najvecu visinu od 100 cm.

;\\ e Ako je crijevo podignuto nakon polaganja na razinu
‘ / a poda ili blizu poda (manje od 40 cm iznad tla), odljev vode
\ ‘ ) postaje tezi i rublje mozZe ostati prekomjerno mokro. Stoga

se pridrZavajte visina opisanih na slici.

e Da histe sprijecili vracanje prljave vode u stroj i osigurali jednostavno izbacivanje vode, ne uranjajte kraj
crijeva u prljavu vodu ili ga ne stavljajte u odvod vise od 15 cm. Ako je predugo, skratite ga.

e Kraj tog crijeva se ne smije presavijati, ne smije se stati na njega i crijevo ne smije biti zaglavljeno izmedu
odvoda i stroja.

e Ako je duljina crijeva prekratka, koristite ga tako da dodate originalno produzno crijevo. Duljina crijeva ne
smije prelaziti 3,2 m. Da biste izbjegli curenje vode, spoj izmedu produznog crijeva i odljevnog crijeva na
stroju mora biti dobro montiran odgovarajuc¢om spojnicom da ne padne ni curi.

e . = e Spojite crijevo za odvod na najmanju visinu od 40 cm i
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4.1.6 Prilagodavanje nogu

OPREZ: Da biste osigurali tihi rad stroja s manje vibracija, on mora stajati ravno i u ravnoteZi na svojim nozicama.
UravnoteZite stroj prilagodavanjem nozica. U suprotnom proizvod se mozZe pomaknuti s mjesta i uzrokovani lom i probleme
s vibracijom.

OPREZ: Ne koristite nikakve alate za otpustanje vijaka za zakljugavanje. U suprotnom se mogu oétetiti,

1 Rukom otpustite vijke za zakljuavanje na nozicama.
2 Prilagodite noZice dok proizvod ne stoji stabilno i u ravnotezi.
3 Ponovno pritegnite sve vijke za zaklju¢avanje rukom.

4.1.7 Elektroinstalacija
Spojite uredaj na uzemljenu uticnicu zasticenu osiguracem od 16 A. NaSa tvrtka nece biti odgovorna za bilo
kakva oStecenja do kojih dode kad se proizvod koristi bez uzemljenja u skladu s lokalnim zakonima.
e Spajanje treba biti u skladu s nacionalnim odredbama.
e (zi¢enje strujnog kruga elektricne utiCnice mora ispunjavati zahtjeve uredaja. Preporucuje se upotreba
prekidaca strujnog kruga u sluc¢aju pogreske u uzemljenju (GFCI).
e Kabel napajanja mora biti lako dostupan nakon instalacije.
Ako je trenutna vrijednost osiguraca ili sklopke u kuci manja od 16 ampera, neka ovlaSteni elekiricar
instalira osigura¢ od 16 ampera.
Naponi navedeni u , Tehni¢kim specifikacijama” moraju biti jednaki naponu vaSe mreze.
¢ Ne spajajte preko produznih kabela ili razvodnika.

OPREZ: 0stecene kabele napajanja moraju zamijeniti oviasteni serviseri.

4.1.8 Prva upotreba

Prije poGetka upotrebe proizvoda, provierite jesu li izvrSene pripreme u
skladu s ,Vaznim uputama o sigurnosti i zastiti okoli$a” i s uputama u
odjeljku ,Instalacija”.

Da histe pripremili proizvod za pranje rublja, prvo izvrSite program za
CiSéenje bubnja. Ako ovaj program nije dostupan na vaSom stroju,
primijenite postupak opisan u odjeljku 4.4.2.

m Koristite sredstvo protiv kamenca koje je prikladno za perilice.

Mozda je u uredaju ostalo malo vode zbog kontrole kvalitete u proizvodnji. To nije Stetno za proizvod.
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4.2 Priprema

4.2.1 Sortiranje rublja
* Sortirajte rublje prema vrsti tkanine, boji i tome koliko je prijavo te dopustenoj temperature vode.
* Uvijek se pridrZavajte uputa navedenih na etiketama odjevnih predmeta.

4.2.2 Priprema rublja za pranje
e Rublje s metalnim dodacima, kao Sto su grudnjaci, kopCe remena i metalni gumbi, moze oStetiti stroj.
Uklonite metalne dijelove ili perite rublje tako da ga stavite u vre¢u za pranje ili jastucnicu.
e |zvadite sve stvari iz dZepova kao Sto su novCici, olovke i spajalice, preokrenite dZzepove i oCetkajte. Takvi
predmeti mogu oStetiti stroj ili uzrokovati buku.
e Stavite odjecu male veliCine, kao $to su ¢arapice za bebe i najlonske Carape, u vrecu za pranje rublja ili
jastucnicu.
Stavite zavjese bez da ih sabijate. Uklonite vjeSalice za zavjese.
ZakopCajte patentne zatvarae, zaSijte labave gumbe i zakrpajte poderane i istroSene dijelove.
Proizvode oznacene s ,perivo u perilici” ili ,perivo na ruke” perite samo odgovarajucim programom.
Ne perite bijelo i obojeno rublje skupa. Novo tamno pamucno rublje moze ispustiti puno boje. Perite ga
odvojeno.
 Postojane mrlie moraju se pravilno tretirati prije pranja. Ako niste sigurni, provjerite u kemijskoj Cistionici.
e Koristite se samo bojama / sredstvima za mijenjanje boja i sredstvima za uklanjanje kamenca koji su
prikladni za strojno pranje. Uvijek slijedite upute na pakiranju.
e Perite hlace i osjetljivo rublje okrenute naopako.
e Drzite rublje od angorske vune u hladnjaku nekoliko sati prije pranja. To ¢e smanjiti nakupine.
e Rublje koje je bilo izlozeno materijalima kao $to su bra$no, kamenac, praSina, mlijeko u prahu itd. mora
se dobro istresti prije stavljanja u stroj. Takva praSina i prah na rublju mogu se nakupiti na unutarnjim
dijelovima stroja i uzrokovati oStecenje.

4.2.3 Savjeti o ustedi energije i vode

Sliedecde upute pomodi ¢e vam upotrebljavati perilicu na ekoloSki i energetski (ustedi energije i vode) ucinkovit
nacin.

e Perilicu upotrebljavajte na najvisem dopuStenom kapacitetu opterecenja za odabrani program, ali nemojte je
preopteretiti. Pogledajte , Tablica programa i potro$nje”.

e Proucite upute o temperaturi na ambalazi deterdzenta.

e Slabo prljavo rublje perite na niskim temperaturama.

e 7a manije koli¢ine slabo prljavog rublja upotrebljavajte brze programe.

¢ Ne upotrebljavajte pretpranje i visoke temperature za rublje koje nije jako zaprljano.

o Ako rublje planirate susiti u susilici, odaberite najvecu preporucenu brzinu centrifuge tijekom postupka
pranja.

e Nemojte upotrebljavati viSe deterdZenta od preporucene kolicine navedene na pakiranju.

4.2.4 Stavljanje rublja
1. Otvorite poklopac za rublje.
2. Stavite rublje u stroj tako da nije nabijeno.
3. Gurnite i zatvorite poklopac za punjenje dok ne zaCujete zvuk zakljuCavanja. Pazite da u vratima nema
zahvacenih predmeta. Vrata za punjenje zakljutana su dok program radi. Vrata se mogu otvoriti tek kad
program dode do kraja.

4.2.5 Odgovarajuéi kapacitet punjenja
Maksimalni kapacitet punjenja ovisi o vrsti rublja, stupnju prljavosti i programu pranja koji Zelite koristiti.
Stroj automatski prilagodava koli¢inu vode prema tezini stavljenog rublja.

A UPOZORENJE: Siijedite podatke u , Tabeli programa i potrosnje”. Kad je prepunjena, smanijit ée se performanse perilice

rublja. Stovise, moze doéi do problema s bukom i vibracijom.
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4.2.6 Upotreba deterdZenta i omekSivaca

Pri upotrebi deterdzenta, omeksivaca, Stirke, boje za tekstil, izbjeljivaca i sredstva za izbjeljivanje boja, sredstva za uklanjanje
kamenca proCitajte upute proizvodaca na pakiranju i slijedite navedene doze. Ako je dostupna, koristite ¢aSicu za mjerenje.

Ladica za deterdZent sastoji se od tri pretinca:

- (1) za pretpranje

- (2) za glavno pranje

¥ - (3) za omekSivac

— (%) osim toga, tu je dio sa sifonom u odjeljku za
omeksivac.

Deterdzent, omeksivac i druga sredstva za pranje

¢ Dodajte deterdzent i omekSivac prije pokretanja programa pranja.

e Tijekom ciklusa pranja nemojte ostaviti rasprsiva¢ deterdzenta otvorenim!

e Kad upotrebljavate program bez pretpranja, ne stavljajte nikakav deterdzent u odjeljak za pretpranje
(odjeljak br. 1).

e Kad koristite program s pretpranjem ne stavljajte tekuci deterdZent u odjeljak za pretpranje (odjeljak br. 1).

e Nemojte birati program s pretpranjem ako koristite vre¢icu s deterdzentom ili loptu za rasprsivanje. Stavite
vredicu s deterdZentom ili loptu za rasprsivanje izravno s rubliem u stroj.

Ako upotrebljavate tekuci deterdZent, nemojte zaboraviti staviti ¢aSicu za tekuci deterdzent u odjeljak za glavno
pranje (odjeljak broj ,2").

Odabir tipa deterdZenta

Tip deterdzenta koji Cete upotrijebiti ovisi 0 programu pranja, tipu i boji tkanine.

e Upotrebljavajte razlicite deterdzente za obojeno i bijelo rublje.

e Ogjetljivu odjecu perite posebnim deterdzentima (tekuci deterdzent, Sampon za vunu itd.) koji su namijenjeni
samo za osjetljivu odjecu i preporucenim programima.

e Kad perete tamniju odjecu i pokrivace, preporucuje se upotreba tekuceg deterdzenta.

e \/unu perite preporucenim programom posebnim deterdZentom namijenjenim samo za vunu

¢ Molimo pregledajte dio opisa programa za preporuceni program za razne tkanine.

e Sve preporuke oko deterdZenata vrijede za selektivne opsege temperature programa.

c OPREZ: Koristite samo deterdzente proizvedene iskljucivo za perilice.

OPREZ: Ne koristite sapun u prahu.

Prilagodavanje koli¢ine deterdzenta

Koli¢ina deterdzenta koja se ¢e se koristiti ovisi o kolicini rublja, o tome koliko je ono prljavo te o tvrdogi vode.

e Nemojte koristiti koli¢ine koje prelaze koli¢ine preporucene na pakiranju da biste izbjegli problem s previse
pjene, loSim ispiranjem, financijskom uStedom i na kraju, zastitom okolisa.

¢ Upotrebljavajte manje deterdZenta za male koli¢ine ili malo uprljanu odjeéu.

Uporaba omekSivaca

Stavite omekSivac u odjeljak za omekSivac ladice za deterdzent.

e Nemojte prelaziti oznaku razine (>max<) na odjeljku omeksivaca.

e Ako je omekSivac izgubio te¢nost, razrijedite ga vodom prije nego $to ga stavite u ladicu za deterdzent.
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Uporaba tekucih deterdzenata
Ako proizvod sadrzi ¢aSicu za tekuci deterdzent:

e  Stavite ¢aSicu s tekucim deterdzentom u odjeljak
br. 2",

e Ako je tekuci deterdzent izgubio te¢nost,
razrijedite ga vodom prije nego $to ga stavite u
Casicu za deterdzent.

Ako je proizvod opremljen dijelom za tekuci deterdzent:

e  7Zauporabu tekuceg deterdzenta pritisnite na
prikazanu tocku kako bi okrenuli napravu. Dio
koji se spusti sluzi kao prepreka za curenje
tekuceg deterdzenta.

e Po potrebi, aparatus ocistite vodom ako je na
svojim mjestu ili ga uklonite.

e Ako koristite deterdzent u prahu, aparatus
mora biti postavljen u uspravan polozaj ili na
vrhu.

Ako proizvod ne sadrzi ¢aSicu za tekuci deterdzent:

¢ Ne upotrebljavajte tekuci deterdzent za pretpranje kod programa s pretpranjem.

e Tekudi deterdzent ostavlja mrlje na vaSoj odjeci kad koristite funkciju odgodenog pocetka. Ako namjeravate
upotrijebiti funkciju odgodenog pocetka, ne upotrebljavajte tekuci deterdzent.

Uporaba gela i deterdzenta u tabletama

e Ako je gustoca deterdZenta u gelu tekuca, a va$ stroj ne sadrzi posebnu ¢aSicu za tekuci deterdzent, stavite
deterdZent u gelu u odjeljak za deterdzent za glavno pranje tijekom prvog uzimanja vode. Ako vas stroj
sadrzi ¢aSicu za tekuci deterdzent, napunite ovu ¢aSicu deterdZentom prije pokretanja programa.

e Ako gustoca deterdzenta u gelu nije tekuca ili u obliku tekuce tablete, stavite ga direktno u bubanj prije
pranja.

e Stavite deterdZente u tabletama u glavni odjeljak za pranje (odjeljak br. ,2” ili izravno u bubanj prije pranja.

Uporaba Stirke

e Stavite tekucu sodu, sodu u prahu ili boju za tkaninu u odjeljak za omeksivac.

Ne upotrebljavajte omeksivac i Stirku skupa u ciklusu pranja.
Nakon upotrebe Stirke, obriSite unutra$njost stroja mokrom i Cistom krpom.

Uporaba sredstva za uklanjanje kamenca

e Po potrebi koristite sredstva za uklanjanje kamenca predvidena samo za perilice.

Uporaba izbjeljivaca
Dodajte izbjeljiva¢ na poCetku ciklusa pranja odabirom programa pretpranja. Ne stavljajte deterdzent
u odjeljak za pretpranje. Kao alternativnu primjenu odaberite program s dodatnim ispiranjem i dodajte
izbjeljivaC dok stroj uzima vodu iz odjeljka deterdZenta tijekom prvog ispiranja.

o Ne Koristite izbjeljivaC i deterdzent tako da ih pomijeSate.

e Upotrijebite samo malu koli¢inu (oko 50 ml) izbjeljivaca i dobro isperite odjecu jer on uzrokuije iritaciju koze.
Ne izlijevajte izbjeljivac na rublje i ne upotrebljavajte ga s rubliem u boji.

e Prilikom upotrebe sredstva za izbjeljivanje boja na bazi kisika, odaberite program koji pere rublje na niskoj
temperaturi.

e Sredstva za izbjeljivanje boja na bazi kisika mogu se upotrebljavati s deterdzentom; ako nisu iste gustoce,
prvo stavite deterdZent u odjeljak broj ,2” u rasprsivacu deterdzenta i priCekajte da stroj ispere deterdzent
prilikom uzimanja vode. Dok stroj nastavlja s uzimanjem vode, dodajte sredstvo za izbjeljivanje boja u isti
odjeljak.
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4.2.7 Savjeti za ucinkovito pranje

Svijetle boje i bijelo

Boje

Crno / tamne
boje

Osjetljivo/
vuna/svila

(Preporuceni raspon temperature
na temelju razine prijavosti:
40 -90 °C)

(Preporuceni raspon temperature
na temelju razine prijavosti: hladno
-40°0)

(Preporuceni raspon
temperature na temelju
razine prljavosti: hladno
-40°0)

(Preporuceni raspon
temperature na
temelju razine
prijavosti: hladno -
30 °C)

Jako
prijavo

(otporne mrlje
kao $to su mrlje
od trave, kave,
voca i kruha).

MoZda ¢e biti potrebno prethodno
tretirati mrlje za obavljanje
pretpranja. Za jako prljavu odjecu
mogu se koristiti preporucene
doze deterdZenta u prasku i
tekuceg deterdzenta preporucene
za bijelo rublje. Preporucuje se
uporaba deterdZenata u prahu za
Cid¢enje mrlja od gline i zemlje
kao i mrlja koje su osjetljive na
izbjeljivace.

Za jako uprljanu odjecu mogu se
upotrebljavati preporucene doze
deterdZenta u prasku i tekuéeg
deterdZenta preporucenih za
odjecu u baji. Preporucuje se
uporaba deterdZenata u prahu za
CiScenje mrlja od gline i zemlje
kao i mrlja koje su osjetljive na
izbjeljivaCe. Koristite deterdZente
bez izbjeljivaca.

Za jako uprljanu odjecu
mogu se upotrebljavati
preporucene doze
tekucih deterdzenata koji
odgovaraju odje¢i u boji i
odjeci tamnih boja.

Za osjetliivu odjecu
trebate koristiti
tekuce deterdZente.
Odjeca od vune

i svile se mora

prati posebnim
deterdZentima za
vunu.

Normalno
prijavo

(Na primjer mrlje
na ovratnicima i
manzetama)

E=]
(72}
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Za uobicajeno uprljanu odjec¢u
mogu se koristiti preporucene
doze deterdZenta u prasku i
tekuceg deterdZenta za bijelo
rublje.

Za uobi¢ajeno uprljanu

odjecu mogu se upotrebljavati
preporucene doze deterdzenta

u prasku i tekuceg deterdzenta
za rublje u boji. Trebaju se
upotrebljavati deterdZenti koji ne
sadrZe izbjeljivac.

Za uohicajeno

uprljianu odje¢u mogu
se upotrebljavati
preporucene doze
tekucih deterdzenata koji
odgovaraju odje¢i u boji i
odjeci tamnih boja.

Za osjetljivu odjecu
trebate koristiti
tekuce deterdzente.
Odjeca od vune

i svile se mora
prati posebnim
deterdZentima za
vunu.

Malo
prijavo

(Nema vidljivih
mrlja).

Za malo uprljanu odje¢u mogu

se koristiti preporuéene doze
deterdZenta u prasku i tekuceg
deterdZenta preporucene za bijelo
rublje.

Za malo uprljanu odjeéu mogu se
upotrebljavati preporucene doze
deterdZenta u praSku i tekuceg
deterdZenta koji odgovaraju odjeci
u boji. Trebaju se upotrebljavati
deterdZenti koji ne sadrze
izbjeljivac.

Za malo uprljanu odjecu
mogu se upotrebljavati
preporucene doze
tekucih deterdzenata koji
odgovaraju odje¢i u boji i
odjeci tamnih boja.

Za osjetljivu odjecu
trebate koristiti
tekuce deterdzente.
Odjeca od vune

i svile se mora

prati posebnim
deterdZentima za
vunu.

Tablica simbola
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Pretpranje Brzo Brzo+ Dodatno  Ekstravode  Protiv Uklanjanje Para  Nocninaéin Natapanje  Zadrzavanje  Namakanje  Automatsko Odabir Odabi
ispiranje quivanja  dlaka kuénih rada ispiranja doziranje tekuceg omeksivaca
ljubimaca deterdzenta
T @@ & K B g D
/] \l
5 .
Ispiranje Cemmuga+ Izbac\van]e Temperatura  Centrifuge Bez Vodaizslavine Nema  Odgoda Zaucavarje Zakjtavae —UKjuSi/ Start/Pauza Razina Dodavanje Preuzet
izbacivanje Centrifuge  (Hladna) vode  vremena  zogdice  zbogdece iskjuéi zaprijanosti odjece program
Prznje Ponisti Protiv Suseme Ekstrasuho Suho za ormar  Suho za Vremenski
(Kra]) gquvanja+ dacanje  programiano
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4.3 Rukovanje proizvodom

4.3.1 Upravljacka ploca

1

e "
onjoff
[%9) shirts 40° \ / P
40°_| Cottons
N s
3 ol a4
a7
Synthetics [ 20° _ & 60°
Down Wear Cottons
e \ 50°
& bumClean / ‘ Classic g5P
@,
N4
Spin+Drain

1 - Tipka za odahir programa (najgorniji polozaj

ukljuce

2 - LED svjetla za oznaku brzine centrifuge
3 - LED svjetlo za zaklju¢avanje zbog djece -

no / iskljuceno)

ukljuceno

4 - LED svjetlo za zakljuCavanje vrata - ukljuceno

5 - LED svjetla za oznaku odgodenog pocetka
6 - LED svjetla za oznaku slijeda programa

7 - Tipka za pocetak rada / pauzu

8 - Tipka za podeSavanje odgodenog pocetka
9 - Tipka za podeSavanje brzine centrifuge

4.3.2 Priprema stroja

1. Provjerite jesu li crijeva Cvrsto spojena.

2. UKljucite stroj u struju.

3. Otvorite slavinu do kraja.

4. Stavite rublje u stroj.

5. Dodajte deterdzent i omekSivac.

4.3.3 Odabir programa i savjeti za uéinkovito pranje

1. Odaberite program koji odgovara vrsti, koli¢ini i prijavosti rublja u skladu s , Tablicom programa i potroSnje” i

tablicom temperature u nastavku.
2. Odaberite Zeljeni program pomocu tipke za odabir programa.
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4.3.4. Tablica programa i potroSnje

HR
= = =
Program § § § § %
s| 3| 2| & | =
£ s & g
- S
90 6 180 83 1.95 1000
60 6 255 46.4 0.910 1000
Cottons 60 3 205 35.4 0.480 1000
40 6 180 81 0.95 1000
20 6 180 81 0.50 1000
Classic 40 3 205 35 0.475 1000
Cottons 60° with Prewash 60 6 200 92 1.80 1000
40" 6 197 49.0 1.050 1000
Eco 40-60 40 3 155 40.0 0.522 1000
40 15 155 36.0 0.400 1000
Synthetics 40° 40 2.5 120 66 0.75 1000
Synthetics 20° 20 2.5 120 66 0.25 1000
Mini 30° 30 6 28 60 0.15 1000
Wool/Hand Wash 40° 40 15 65 45 0.45 1000
DownWear 40° 40 15 105 85 0.8 1000
Shirts 40° 40 2.5 80 42 0.6 800
Drum Clean 90 - 160 67 2.1 600

***: Eco 40-60 je testni program u skladu s normom EN 60456:2016/A11:2020 i energetskom oznakom s Uredbom Komisije (EU) 2019/2014
- 1 Za maksimalno punjenje pogledajte opis programa.

Potro$nja vode i struje moZe se razlikovati od onih prikazanih u tablici, ovisno o promjenama u tlaku vode, tvrdoci i temperaturi
m vode, temperaturi okoline, vrsti i koli¢ini rublja, brzini centrifuge te promjenama u naponu struje.

Trajanje prikazano u Tablici programa i potro$nje moZe se razlikovati od stvarnog trajanja pranja za 1 — 1,5 sati ovisno o kolicini
rublja koju ste stavili u perilicu. Trajanje Ce se automatski aZurirati ubrzo nakon $to pocne pranje.

Uvijek odaberite najnizu prikladnu temperaturu. Najuinkovitiji programi glede ustede energije opéenito su oni koji se izvoda na
najnizim temperaturama i koji traju dulje.

preostale vlage.

Na buku i preostalu vlagu utjece brzina centrifuge: to je veca brzina centrifuge u fazi centrifuge, to je veca buka i manji sadrzaj

Perilica / Korisnicki prirucnik
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Vrijednosti potro$nje (HR)
_ -~ E _ _ 5
2 = £ = 3 e g
2 s = = S = >
= 5 I = a = @
o =4 < =4 @ = s
3 2 5 5 2 g = 2
£ 5 = g @ = 5 ]
2 3 @ S, S, © =
= g 5 g e 2 g g
8 E § £ g% g k= 3
40 1000 6 3117 1.050 49.0 42 62
Eco 40-60 40 1000 3 2:35 0.522 40.0 31 62
40 1000 1.5 2:35 0.400 36.0 27 62
Cottons 20 20 1000 6 03:00 0.500 81.0 20 62
Cottons 60 with Prewash 60 1000 6 03:20 1.800 92.0 60 62
Synthetics 40 1000 2.5 02:00 0.750 66.0 40 45
Xpress 30 30 1000 6 00:28 0.150 60.0 23 62

4.3.5 Glavni programi

Ovisno o vrsti tkanine upotrebljavajte sliedece glavne programe.

¢ Gottons (Pamuci)

Ovaj program koristite za pranje rublja od pamuka (plahte, posteljina, ru¢nici, kucni ogrtaci, donje rublje itd.).
VaSe rublje bit ¢e oprano jakim pokretima pranja tijekom duljeg ciklusa pranja.

o Synthetics (Sintetika)

Ovaj program Kkoristite za pranje sintetiCke odjece (koSulje, bluze, mjeSavina sintetike i pamuka itd.). VaSe ¢e rublje
biti oprano njeznije i u kracem ciklusu pranja u usporedbi s programom za pranje pamucnog rublja. Za zavjese i til
preporucuje se upotreba programa za pranje rublja od sintetike na 20° C ili 40° C.

¢ Woollens / Hand Wash (Vuna / Ruéno pranje)

Upotrebljavajte za pranje vunenog/osjetljivog rublja. Rublje ¢e se oprati vrlo njeznim pokretima da se odjeca ne
bi oStetila.

4.3.6 Dodatni programi

Za posebne sluCajeve na stroju su dostupni dodatni programi.

[i] Dodatni programi mogu se razlikovati ovisno 0 modelu vase perilice.

e Eco 40-60

Program Eco 40-60 moze Gistiti normalno zaprljano pamucéno rublje koje se moZe prati na 40 °C ili 60 °C
zajedno u istom ciklusu. Ovaj program koristi se za procjenu sukladnosti s EU ecodesign zakonima.

lako pere dulje nego svi drugi programi, omogucava visoku ustedu energije i vode. Stvarna temperatura
vode moze se razlikovati od navedene temperature pranja. Kada napunite perilicu s manje rublja (npr. do
5 kapaciteta) trajanja faza programa automatski se mogu skratiti. U tom slu¢aju Stedi se dodatna koli¢ina
energije i vode.

¢ Cottons 60/Classic (Pamuci 60/Klasi¢na)

Upotrijebite za pranje normalno zaprljanog, trajnog pamuénog i platnenog rublja. lako pere dulje nego svi
drugi programi, omogucava visoku ustedu energije i vode. Stvarna temperatura vode moze se razlikovati
od navedene temperature pranja. Kada napunite perilicu s manje rublja (npr. do 2 kapaciteta) trajanja faza
programa automatski se mogu skratiti. U tom slu¢aju dodatno ¢e se smanjiti potroSnja energije i vode,
pruzajuci jo$ ekonomicnije pranje.

e Cottons 60° with Prewash (Pamuk 60° s pretpranjem)

Ovaj program Koristi se za pranje jako uprljane pamucne odjece. Dodajte deterdZent u odjeljak za pretpranje.
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e Xpress 30°

Ovaj program koristite za pranje manje uprljanog pamucnog rublja u kratkom vremenu.

e Shirts (KoSulje)

Ovaj se program upotrebljava za pranje koSulja od pamuka, sintetike i sintetickih mjeSavina. Smanjuje nabore.
Provodi se algoritam pretpranja.

e Kemijska sredstva za pretpranje nanesite izravno na odje¢u ili ih dodajte s deterdZentom kada stroj
pocne uzimati vodu iz glavnog odjeljka za pranje. Stroj ¢e ih oprati u kratkom razdoblju, ¢ime ¢e se produljiti
vijek trajanja vasih koSulja.

e Down Wear (Donje rublje)

Ovaj program koristite za pranje kaputa, prsluka, jakni itd. od perja s etiketom ,moze se prati u perilici”.
Zahvaljujuci posebnim profilima centrifuge, omogucen je pristup vode u zraéne raspore medu perjem.

¢ Drum Clean (Pranje bubnja)

Redovito upotrebljavajte ovaj program (jednom u svakih 1-2 mjeseca) kako biste o€istili bubanj i postigli
potrebnu higijenu. Ovaj program upotrebljavajte kada je stroj u potpunosti prazan. Za postizanje boljih
rezultata, stavite praSak za uklanjanje kamenca u pretinac za deterdzent br. ,2”. Kada program bude gotov,
ostavite vrata za punjenje odSkrinuta tako da se unutradnjost stroja osusi.

G_] Ovo nije program za pranje. Ovo je program za odrzavanje.

Ne pokregite program kada je nesto u perilici. U protivnom ée stroj otkriti da je unutra rublje i prekinut ¢e program.

4.3.7 Posebni programi
Za posebne primjene moZete odabrati bilo koji od sljedecih programa.
e Spin+Drain (Centrifuga i praznjenje)
Ovu funkciju mozete koristiti za ispiranje odjece ili ispusStanje vode iz stroja.
Prije odabira ovog programa odaberite Zeljenu brzinu centrifuge i pritisnite tipku poCetak / pauzu. Stroj ¢e
prvo ispustiti vodu. Zatim ¢e rublje ocijediti centrifugom prema podeSenoj brzini centrifuge i ispustiti vodu koja
dolazi iz rublja.
Ako Zelite prati samo vodu, bez centrifuge vaSeg rublja, odaberite program ispumpavanje+centrifuga, zatim
odaberite funkciju ,No Spin“ (,Bez centrifuge”) pomocu tipke za podeSavanje brzine centrifuge. Pritisnite tipku
za poCetak / pauzu.

[i] Za osjetljivo rublje koristite nizu brzinu centrifuge.

4.3.8 Odabir brzine
Kod odabira novog programa, preporucena brzina centrifuge odabranog programa prikazana je na pokazivacu
brzine centrifuge.
Da biste smanjili brzinu centrifuge, pritisnite tipku za podeSavanje brzine centrifuge. Brzina centrifuge smanjuje
se postupno. Zatim se, ovisno 0 modelu proizvoda, na zaslonu prikazuju opcije ,ZadrZavanje ispiranja” i ,Bez
centrifuge”. Ako je odabrana opcija ,Bez centrifuge”, nece se ukljuciti Zaruljice indikatora razine ispiranja.
Zadrzavanje ispiranja
Ako ne Zelite izvaditi odjecu odmah nakon zavrSetka programa, mozete se koristiti funkcijom zadrZzavanja
ispiranja i zadrzati vodu u posljednjem ispiranju, ¢ime Cete sprijeciti guZvanje odjece kad je stroj bez vode.
Ako Zelite ispustiti vodu bez centrifuge, nakon ovog procesa pritisnite tipku za pocetak / pauzu. Program ¢e se
nastaviti i zavrSiti nakon ispustanja vode.
Ako Zelite staviti na centrifugu rublje koje je u vodi, prilagodite brzinu centrifuge i pritisnite tipku za pocetak /
pauzu.
Program ¢e se nastaviti. Voda se ispusta iz stroja, odjeca se cijedi na centrifugi i program se zavrSava.

m Ako program nije dosegnuo korak centrifuge, moZete promijeniti temperaturu bez prebacivanja stroja na pauzu.
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4.3.9 0dgodeni pocetak
Pocetak programa se pomocu funkcije odgodenog poCetka moze odgoditi do 3, 6 ili 9 sati.

G] Ne upotrebljavajte tekuéi deterdZent kad postavite odgodeni pocetak!! Postoji opasnost da ¢e na odjeci ostati mrlje.

1. Otvorite vrata za punjenje, stavite rublje i deterdZent itd.

2. Odaberite program pranja i brzinu centrifuge.

3. Podesite Zeljeno vrijeme pritiskom na tipku za odgodeni pocetak. Jednim pritiskom tipke odabira se poCetak
odgoden za 3 sata. Ponovnim pritiskom tipke odabrana je odgoda od 6 sati, a kad se tipka pritisne treci
put, odabere se odgodeni pocetak za 9 sati. Ako pritisnete tipku za odgodeni pocetak jo§ jednom, funkcija
odgodenog pocetka Ce biti opozvana.

4. Pritisnite tipku za pocetak / pauzu. Svjetlo prethodnog odgodenog pocetka se iskljuCuje, a svjetlo sliedeceg
odgodenog pocetka se ukljucuje nakon svaka 3 sata.

5. Na kraju odbrojavanja iskljucit ¢e se sva svjetla odgodenog pocetka i pocet ¢e odabrani program.

[i] Tijekom razdoblja odgodenog pocetka rada stroja moZete prebaciti stroj na pasivni rezim rada i dodati rublje.

Promjena razdoblja odgodenog pocéetka

Ako Zelite promijeniti vrijeme tijekom odbrojavanja, morate opozvati program i ponovno postaviti odgodu

vremena.

Opoziv funkcije odgodenog pocetka

Ako Zelite opozvati odbrojavanje odgodenog pocetka i odmah ukljuciti program:

1. Okrenite dugme za odabir programa na bilo koji program. Na taj nacin opozvat ¢e se funkcija odgodenog
poCetka. Svjetlo kraj / opoziv stalno svijetli.

2. Zatim ponovno odaberite program koji Zelite pokrenuti.

3. Pritisnite tipku poCetak / pauzu da biste pokrenuli program.

4.3.10 Pokretanje programa
1. Pritisnite tipku poCetak / pauzu da biste pokrenuli program.
2. Upalit ¢e se svjetlo slijeda programa koje prikazuje pokretanje programa.

4.3.11 Sigurnosno zakljuc¢avanje zbog djece
Funkciju sigurnosnog zakljuCavanja zbog djece koristite da biste sprijecili da djeca diraju proizvod. Tako ¢ete
izbjeci bilo kakvu promjenu programa.

zasvijetliti ,LED svjetlo za ZakljuCavanje zbog djece uklju¢eno”. Funkcija sigurnosnog zaklju¢avanja zbog djece ne

m Ako je tipka za odabir programa okrenuta kad je ukljuéena funkcija sigurnosnog zaklju¢avanja zbog djece, tri ¢e puta
omogucuje nikakvu promjenu programa ili odabrane brzine.

Cak i ako je drugi program odabran pomodu tipke za odabir programa dok je ukljucena funkcija sigurnosnog zaklju¢avanja
zbog djece, prethodno odabrani programi nastavit ¢e s radom.

Kad je tijekom rada stroja uklju¢ena funkcija sigurnosnog zaklju¢avanja zbog djece, stroj moZete prebaciti na pauzu bez
iskljucivanja funkcija sigurnosnog zaklju¢avanja zbog djece okretanjem tipke za odabir programa na polozaj ukljuceno /
iskljuéeno. Ako nakon toga odaberete tipku za odabir programa, program ¢e nastaviti s izvodenjem.

Za aktiviranje funkcija sigurnosnog zaklju¢avanja zbog djece:

Pritisnite i drZite tipke za brzinu i odgodeni pocetak 3 sekunde. Dok tipku drZite pritisnutu 3 sekunde, zasvijetlit
¢e ,LED svjetlo za funkciju zaklju¢avanja zbog djece ukljuceno”. Kada LED svjetla prestanu treptati, mozete
otpustiti tipke.

Za deaktiviranje funkcije sigurnosnog zaklju¢avanja zbhog djece:

Pritisnite i drZite tipke za brzinu i odgodeni poCetak 3 sekunde tijekom rada programa. Dok tipku drZite
pritisnutu 3 sekunde, zasvijetlit ¢e ,LED svjetlo za funkciju zakljuCavanja zbog djece uklju¢eno”. Kada LED
svjetla prestanu treptati, moZete otpustiti tipke.

programa u polozaj ukljuceno / isklju¢eno kad ne radi nijedan program i odaberite drugi program.

G] Osim gore navedenog nacina, za iskljucivanje funkcije sigurnosnog zaklju¢avanja zbog djece prebacite tipku za odabir

Sigurnosno zakljucavanje zbog djece ne iskljucuje se u slucaju nestanka elektricne energije ili kad je stroj iskljucen s
napajanja.
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4.3.12 Napredak programa
Napredak programa koji radi moze se pratiti na oznaci slijeda programa. Na pocetku svakog koraka programa
upalit ée se odgovarajuca lampica indikatora i iskljuCit ¢e se svjetlo zavrSenog koraka.
Mozete promijeniti postavke brzine bez zaustavljanja tijeka programa dok program radi. Da biste to uradili,
promjena koju Cete napraviti mora se izvrSiti na koraku nakon koraka programa koji radi. Ako promjena nije
kompatibilna, odgovarajuce lampice zasvijetlit ¢e 3 puta.

Ako stroj ne prijede na korak centrifuge, mozda je ukljucena funkcija zadrZavanja ispiranja ili je ukljucen sustav za
automatsko otkrivanje neuravnotezenog punjenja zbog neujednacene raspodiele rublja u stroju.

4.3.13 Zakljucavanje vrata za punjenje
Na vratima za punjenje stroja postoji sustav za zaklju¢avanje koji sprje¢ava otvaranje vrata za punjenje kada
razina vode nije odgovarajuc.
Lampica vrata za punjenje stroja pocet ¢e treperiti kad se stroj prebaci na pauzu. Stroj provjerava razinu vode
u unutraSnjosti. Stroj provjerava razinu vode u unutraSnjosti. Ako je razina vode odgovarajuca, iskljucuje se
lampica vrata za punjenje i mogu se otvoriti unutar 1-2 minute.
Ako razina vode nije odgovarajuca, lampica vrata za punjenje i dalje svijetli, a vrata za punjenje ne mogu se
otvoriti. Ako morate otvoriti vrata za punjenje dok svijetli lampica vrata za punjenje, morate opozvati trenutacni
program. Pogledajte. ,Opoziv programa“

4.3.14 Promjena odabira nakon pocetka izvodenja programa
Prebacivanje stroja na pasivni rezim rada
Pritisnite tipku start/pauza da biste prebacili uredaj na pauzu dok program radi. Na oznaci slijeda programa
pocinje svijetliti lampica indikatora koraka na kojem se nalazi stroj, ¢ime se prikazuje da je stroj prebacen u
pauzu.
Kad se vrata za punjenje mogu otvoriti, lampica vrata za punjenje u potpunosti se iskljucuje.
Promjena postavki brzine
Mozete promijeniti postavke brzine programa koji trenutacno radi. Pogledajte ,Odabir brzine”. Pogledajte
,0dabir brzine”.

E Ako nije dozvoljena nikakva promjena, odgovaraju¢a lampica indikatora zasvijetlit ¢e 3 puta.

Dodavanije ili vadenje rublja

Ako je tijekom izvodenja programa u stroju odgovarajuca razina vode za otvaranje vrata, u stroj mozete staviti

ili izvaditi rublje. Da biste to uradili:

1. Pritisnite tipku start / pauza da biste prebacili stroj u pasivni rezim rada. PoCinje treperiti lampica indikatora
odgovarajuceg koraka slijeda programa tijekom kojega je uredaj prebacen na pauzu.

2. Pricekajte da se vrata za punjenje mogu otvoriti.

3. Otvorite vrata za punjenje i dodajte ili izvadite rublje.

4. Zatvorite vrata za punjenje

5. Po potrebi izmijenite postavke brzine.

6. Pritisnite tipku start / pauza da biste ukljucili stroj.

4.3.15 Opoziv programa
Za opoziv programa okrenite tipku za odabir programa kako biste odabrali drugi program. Prethodni program
Ce se opozvati. Lampica indikatora za kraj / opoziv programa svijetlit ¢e stalno da obavijesti da je program
opozvan.
Va$ stroj ¢e zavrsiti program kad okrenete tipku za odabir programa; medutim, ne izbacuje vodu iznutra. Kad
odaberete i pokrenete novi program, novoodabrani program zapocet ¢e ovisno o koraku na kojem je opozvan
prethodni program. Primjerice, moZda ¢e uzeti jo§ vode ili nastaviti prati s vodom koja je unutra.

Neki se programi mogu pokrenuti ispustanjem vode unutar stroja. MoZda cete ponovno morati staviti deterdzent i omeksiva¢
za novi program koji ste odabrali, ovisno o koraku na kojem je program opozvan.
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4.3.16 ZavrSetak programa
Kada program zavrsi, ukljucit ¢e se LED svjetlo ,Kraj” na oznaci slijeda programa.
1. Pricekajte dok se u potpunosti ne isklju¢i ,LED svjetlo za zaklju¢avanje vrata ukljuceno”.
2. Da biste iskljucili stroj, postavite tipku za odabir programa u polozaj ukljuci/iskljuci.
3. lzvadite rublje i zatvorite vrata za punjenje. Va$ stroj spreman je za iduci ciklus pranja. Vas$ stroj spreman je
za iduci ciklus pranja.

4.3.17 Vas stroj opremljen ima mogucnost pasivnog nacina rada ,,Pause Mode”.
Nakon Sto ukljudite stroj tipkom za odabir programa (prebacivanjem tipke u drugaciji poloZaj od poloZaja
ukljuci/iskljuci), ako se ne pokrene program ili se ne izvrSi drugi postupak na koraku odabira ili ako se ne
ucini nikakva radnja priblizno 2 minute nakon §to odabrani program zavrsi, stroj ¢e se automatski prebaciti na
na¢in uStede energije. Smanjit ¢e se svjetlina svjetla pokazatelja. Takoder, ako proizvod ima zaslon na kojem
se prikazuje vrijeme programa, taj ¢e se zaslon potpuno iskljuciti. Okretanjem tipke za odabir programa ili
dodirom na bilo koju tipku, svjetla i zaslon vratit ¢e se u prethodno stanje. Odabiri koje ste napravili izlaskom iz
na¢ina ucinkovitosti energije mogu se promijeniti. Provjerite ispravnost svojih odabira prije njihova pokretanja.
Po potrebi ponovno izvrSite postavke. Ovo nije pogreska.
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4.4 0Odrzavanje i ciSéenje
Vijek trajanja proizvoda produzuje se i problemi do kojih ¢esto dolazi smanjuju se ako se redovito Cisti.
4.4.1 Ciséenje ladice za deterdzent

Cistite ladicu za deterdZent redovito (svakih 4-5 ciklusa pranja) kako je prikazano u nastavku da b
se na vrijeme sprijecilo nakupljanje deterdZenta u prasku.

Podignite strazniji dio sifona da biste ga uklonili kao $to je prikazano.

Ako se u odjeliku za omeksiva¢ poéne nakupljati viSe mjeSavine vode i omekSivaca
nego obicno, sifon se mora ocistiti.

1 Pritisnite tocku na sifonu u odjeljku za omeksivac i vucite prema sebi dok ne izvadite odjeljak iz stroja.

2. Operite ladicu za deterdzent i sifon u umivaoniku s puno mlake vode. Da biste sprijeCili kontakt ostataka
s kozom, Cistite uz pomo¢ odgovarajuce Getke i nosite rukavice.

3 Nakon ¢iScenja vratite ladicu nazad na mjesto i pazite da je na mjestu.

4.4.2 Ciséenije vrata za punjenje i bubnja
Za proizvode s programom za CiS¢enje bubnja, pogledajte Rukovanje proizvodom - Programi.

Ponavljajte postupak ¢iséenja bubnja jednom u svaka 2 mjeseca.
Koristite sredstvo protiv kamenca koje je prikladno za perilice.

Nakon svakog pranja, pazite da u bubnju nema stranih tijela.

Ako su rupe prikazane na slici u nastavku zacepljene, otvorite ih pomocu ¢ackalice.

Strane tvari od metala u bubnju ¢e uzrokovati mrlje od hrde. Ocistite mrlje na povrsini
bubnja uz pomo¢ sredstva za ¢iScenje za nehrdajuci Celik.

Nikada nemojte upotrebljavati ¢elicnu vunu ili jastucic od Zice. To ¢e oStetiti obojene,
kromirane i plasticne povrsine.

4.4.3 CiSéenje kucista i upravljacke ploce
ObriSite po potrebi kuciSte uredaja vodom sa sapunicom ili nekorozivnim blagim deterdzentima u gelu i obriSite
suhom krpom.
Za brisanje upravljaCke ploCe koristite samo meku i vlaznu krpu.

4.4.4 Ciséenie filtara za dovod vode
Na kraju svakog ventila za dovod vode na straznjoj strani stroja i na kraju svakog crijeva za dovod vode kod

spoja nalazi se filtar. Ti filtri sprieCavaju ulazenje stranih tijela i prijavstine iz vode u stroj. Filtri se trebaju Cistiti
kad se uprljaju.

1. Zatvorite slavine.
' 2. Uklonite matice na crijevima za dovod vode da biste
@ do8li do filtara na ventilima za dovod vode. O€istite i
odgovarajuc¢om Cetkom. Ako su filtri previSe prljavi,
= uklonite ih s mjesta KlijeStima i o€istite na ovaj nacin.
ﬁ 3. lzvadite filtre na ravnim krajevima crijeva za dovod vode

skupa s brtvama i dobro ih o€istite pod tekuéom vodom.
4. PaZljivo zamijenite brtve i filtre te rukom zategnite matice.
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4.4.,5 Odljev preostale vode i ¢iS¢enje pumpe filtra
Sustav filtara u vaSem stroju sprjeCava ulazak krutih predmeta kao Sto su gumbi, kovanice i viakna tkanine te
zacepljivanje propelera pumpe tijekom izbacivanja vode pranja. Na taj ¢e se nacin voda izbaciti bez problema,
a vijek trajanja pumpe ce se produljiti.
Ako vasa perilica ne uspije izbaciti vodu, filtar pumpe je zaCepljen. Filtar se mora Cistiti kad god je zacepljen ili
svaka 3 mjeseca. Da histe o€istili filtar pumpe morate izbaciti vodu.
Osim toga, prije transporta stroja (npr. pri selidbi u drugu kucu) i u sluaju zamrzavanja vode, voda se mora
izbaciti do kraja.

é OPREZ: strana tijela koja ostanu u filtru pumpe mogu ostetiti va stroj ili uzrokovati buku.

OPREZ: Ako se proizvod ne upotrebljava, zatvorite slavinu, uklonite glavnu cijev i ispustite vodu iz stroja kako bi se
sprijecila moguénost smrzavanja.

OPREZ: Nakon svake upotrebe zatvorite slavinu s kojom je povezano glavno crijevo.

Da biste oéistili prijavi filtar i ispustili vodu:
1 IskljuCite perilicu s napajanja da biste prekinuli dovod elektricne energije.

' OPREZ: Temperatura vode u perilici moZe porasti do 90 °C. Da biste izbjegli rizik od opeklina, filtar Cistite nakon hladenja
. vode u stroju.

2. Otvorite poklopac filtra.

=

3 Slijedite postupke u nastavku da biste izbacili vodu.
Proizvod nema crijevo za odlijevanje za hitne slucajeve da bi se izbacila voda:

a.  Da biste sakupili vodu koja tece iz filtra, ispred filtra
stavite veliku posudu.

b.  Okrenite i otpustite filtar pumpe dok voda ne pocne
istjecati (u smjeru suprotnom od smjera kazaljke
na satu). Usmjerite vodu koja te¢e u posudu koju
ste stavili ispred filtra. Uvijek drZite krpu u blizini da
mozete pokupiti prolivenu vodu.

¢ Nakon izbacivanja vode iz stroja izvadite filtar tako da
ga okrenete do kraja.

=

4 Qtistite sav talog u filtru kao i viakna oko propelera ako ih ima.

5. Zamijenite filtar.

6. Ako se Cep filtra sastoji od dva dijela, zatvorite Cep filtra tako da pritisnete ploCicu. Ako je od jednog dijela,
prvo stavite plocice u donjem dijelu na mjesta i zatim pritisnite gornji dio da se zatvori.
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H RjeSavanje problema

Problem Razlog RjeSenje
Program se ne pokreée nakon |Gumb poCetak/pauza/prekid nije pritisnut.  *Pritisnite gumb pocetak/pauza/prekid.
zatvaranja vrata.

Program se ne moze ukljuciti
ili odabrati.

Perilica se prebacila u rezim samozastite zbog
problema infrastrukture (kao $to su napon, tlak vode,
itd.).

o Pritisnite i drZite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje
na 3 sekunde. (pogledajte ,Otkazivanje programa”)

Voda u uredaju.

Mozda je u uredaju ostalo malo vode zbog kontrole
kvalitete u proizvodnii.

 To nije kvar, voda ne Steti stroju.

Stroj se ne puni vodom.

Slavina je zatvorena.

 Otvorite slavine.

Crijevo za dovod vode savijeno je.

® [zravnajte crijevo.

Filtar za dovod vode zacepljen je.

e (istite filtar.

Vrata za punjenje moZda su otvorena.

 Zatvorite vrata.

Stroj ne povlaci vodu.

Moguce je da je crijevo za ispustanje vode zacepljeno
ili presavijeno.

o (cistite ili izravnajte crijevo.

Filtar pumpe zacepljen je.

o (Qgistite filtar pumpe.

Stroj vibrira ili stvara buku.

Stroj moZda ne stoji ravno.

o Prilagodite noZicu da stroj stoji ravno.

Neka kruta tvar je mozda usla u filtar pumpe.

o (cistite filtar pumpe.

Transportni sigurnosni vijci nisu uklonjeni.

 Uklonite sigurnosne vijke za transport.

Koli¢ina rublja u perilici je moZda premala.

 Dodajte joS rublja u perilicu.

Stroj je mozda pretovaren rubljem.

o [zvadite dio rublja iz stroja ili prerasporedite
opterecenje rukom da biste ga ravnomjerno
uravnoteZili u stroju.

Stroj je moZda naslonjen na tvrdi predmet.

 Pazite da stroj nije naslonjen na nesto.

Na dnu perilice curi voda.

Mogude je da je crijevo za ispustanje vode zaceplieno
ili presavijeno.

o (cistite ili izravnajte crijevo.

Filtar pumpe zacepljen je.

 (cistite filtar pumpe.

Perilica je stala ubrzo nakon

Perilica je moZda priviemeno prestala raditi zbog pada

 Nastavit ¢e s radom kad se napon bude vratio na

pocetka programa. napona. normalnu razinu.
Stroj odmah izbacuje vodu Moguce je da crijevo za odvod nije postavljeno na © Spojite crijevo za ispustanje vode kako je opisano u
koju primi. pravilnoj visini. Uputama za uporabu.

Nema vidljive vode u stroju za
vrijeme pranja.

Razina vode nije vidljiva izvan perilice rublja.

© To nije kvar.

Vrata za punjenje ne mogu se
otvoriti.

Vrata su zakljuéana zbog razine vode u stroju.

e |zbacite vodu pokretanjem programa izbacivanja
vode ili centrifuge.

Stroj zagrijava vodu ili centrifugira.

® Pricekajte da zavrsi program.

Zakljucavanje zbog djece aktivirano je. Vrata e se otkljucati
nekoliko minuta nakon zavrsetka programa.

 Pricekajte nekoliko minuta da se vrata otkljucaju.

Pranje traje duze od onoga
navedenog u uputama.(*)

Tlak vode nizak je.

o Stroj Geka da primi dovolinu kolicinu vode da bi sprijecio
lo8u kvalitetu pranja zbog smanjene koli¢ine vode. Stoga se
povecava vrijeme pranja.

Moguce je da je napon nizak.

 Vrileme pranja je produZenje da bi se sprijecili losi
rezultati pranja pri niskom naponu.

Moguce je da je dolazna temperature vode niska.

o \frfleme potrebno za zagrijavanje vode produzuje se u
hladnom dobu godine. Virileme pranja moZe se produZti i da
bi se sprijecili [o§i rezultati pranja.

Moguce je da se povecao broj ispiranja i/ili koli¢ina
vode za ispiranje.

 Stroj povecava kolicinu vode za ispiranje kada je
potrebno dobro ispiranje i po potrebi dodaje dodatni
korak ispiranja.

Mozda je nastao viSak pjene i mozda se ukljucio
automatski sustav za apsorpciju pjene zbog uporabe
previSe deterdZenta.

o Koristite preporucenu koli¢inu deterdzenta.

Vrijeme programa se ne
odbrojava. (Na modelima s
prikazom) (*)

Programator vremena moze stati tijekom uzimanja
vode.

e (znaka programatora vremena nece odbrojavati dok uredaj
ne uzme dovoljnu kolicinu vode. Perilica ¢e Gekati dok u njoj
ne bude dovoline kolicine vode da bi izbjegla slabe rezultate
pranja zbog nedostatka vode. Indikator programatora vremena
nastavit ée s odbrojavanjem nakon toga.

Programator vremena moze stati tijekom grijanja.

e (Oznaka programatora vremena nece odbrojavati dok stroj ne
dosegne odabranu temperaturu.

Programator vremena moze stati tijekom centrifuge.

e Sustav za automatsko otkrivanje neuravnotezenog
opterecenja moZe biti ukljucen zbog neuravnoteZene
raspodjele rublja u bubnju.

Ne odbrojava se vrijeme
programa. (*)

Mogude je da postoji neravnoteza rublja u stroju.

 Sustav za automatsko otkrivanje neuravnotezenog
optereéenja moze hiti uklju¢en zbog neuravnoteZene
raspodjele rublja u bubnju.
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Problem

Razlog

Rjesenje

Stroj se ne prebacuje na
centrifugu. (*)

Moguce je da postoji neravnoteza rublja u stroju.

 Sustav za automatsko otkrivanje neuravnotezenog
opterecenja moze biti ukljuéen zbog neuravnotezene
raspodjele rublja u bubnju.

Stroj nece centrifugirati ako voda nije do kraja
izbatena.

 Provjerite filtar i crijevo za odvod.

Mozda je nastao viSak pjene i mozda se ukljucio
automatski sustav za apsorpciju pjene zbog uporabe
previSe deterdZenta.

o Koristite preporucenu koli¢inu deterdzenta.

Ucinak pranja je los: Rublje
posivi. (**)

Dulje je vrijeme koristena nedovoljna kolicina
deterdZenta.

 Upotrebljavajte preporucenu kolicinu deterdzenta
koja odgovara tvrdoci vode i rublju.

Dulje je vrijeme prano na niskim temperaturama.

e Qdaberite pravilnu temperaturu za pranje rublja.

Upotrebljava se nedovoljna kolicina deterdzenta s
tvrdom vodom.

o Koritenje nedovoljne koli¢ine sredstva za pranje
rublja s tvrdom vodom prouzrokuje da se prijavstina
lijepi za tkaninu zbog ¢ega tkanina s vremenom
posivi. TeSko je ukloniti sivi sloj jednom kad
se stvori. Upotrebljavajte preporucenu kolicinu
deterdZenta koja odgovara tvrdoci vode i rublju.

Koristeno je previSe deterdZenta.

Upotrebljavajte preporucenu koli¢inu deterdzenta
koja odgovara tvrdoci vode i rublju.

Ucinak pranja je lo$: Ostaju
mrlje ili rublje nije bijelo. (**)

Upotrebljava se nedovoljna koli¢ina deterdZenta.

 Upotrebljavajte preporucenu koli¢inu deterdzenta
koja odgovara tvrdoci vode i rublju.

Stavljeno je previSe rublja.

Nemojte prepuniti stroj. Punite stroj koli¢inom
preporuc¢enom u , Tablici programa i potro$nje”.

Odabrani su pogre$an program i pogreSna
temperatura.

Odaberite pravilan program i pravilnu temperaturu
za pranje rublja.

Upotrebljava se pogresna vrsta deterdZenta.

Koristite originalni deterdzent prikladan za stroj.

Koriteno je previSe deterdzenta.

Umetnite deterdzent u odgovarajuci odjeljak.
Nemojte mijeSati izbjeljivac s deterdzentom.

Uginak pranja je los: Pojavile
su se masne mrlje na rublju.
(%)

Ne primjenjuje se redovito ¢iScenje bubnja.

Cistite bubanj redovito. U tu svrhu pogledajte 4.4.2.

UGinak pranja je lo$: Odjeca
ima neugodan miris. (**)

Na bubnju su se stvorili mirisi i slojevi bakterija kao
rezultat neprekidnog pranja na niskim temperaturama
i/ili na kratkim programima.

 QOstavite ladicu za deterdZent i vrata za punjenje
stroja odskrinutima nakon svakog pranja. Tako
se ne moze stvoriti viazna okolina u stroju koja je
pogodna za bakterije.

Boja odjece je izblijedjela. (**)

Stavljeno je previse rublja.

Nemojte prepuniti stroj.

Koristeni deterdZent viazan je.

Drite deterdzente zatvorenima u okolini u
kojoj nema vlage i nemojte ih izlagati prevelikim
temperaturama.

Odabrana je vi$a temperatura.

Odaberite odgovarajuci program i temperaturu u
skladu s vrstom i stupnjem oneciSéenja rublja.

Stroj ne ispire dobro.

Koli¢ina, marka i uvjeti skladistenja koristenog
deterdZenta nisu pravilni.

Koristite deterdzent prikladan za perilicu rublja
i svoje rublje. Drzite deterdZente zatvorenima u
okolini u kojoj nema vlage i nemojte ih izlagati
prevelikim temperaturama.

DeterdZent je umetnut u pogreSan odjeljak.

Ako je umetnut deterdZent u odjeljak za pretpranje
iako nije odabrano pretpranje, stroj moze

taj deterdZent koristiti za vrijeme ispiranja ili
omeksivanja. Umetnite deterdZent u odgovarajuci
odjeljak.

Filtar pumpe zacepljen je.

Provjerite filtar.

Crijevo za odvod presavijeno je.

Provierite crijevo za odvod.

Rublje je kruto nakon pranja.

(]

Upotrebljava se nedovoljna koli¢ina deterdzenta.

Koristenje nedovoljne koli¢ine deterdzenta

za tvrdocu vode moze prouzrociti da rublje s
vremenom postane kruto. Upotrebljavajte prikladnu
koli¢inu deterdZenta u skladu s turdo¢om vode.

DeterdZent je umetnut u pogresan odjeljak.

Ako je umetnut deterdZent u odjeljak za pretpranje
iako nije odabrano pretpranje, stroj moze

taj deterdZent koristiti za vrijeme ispiranja ili
omeksivanja. Umetnite deterdZent u odgovarajuci
odjeljak.

Moguce je da je deterdZent pomijeSan s omeksivacem.

* Nemojte mijeSati omeksivac s deterdzentom.
Operite i o€istite rasprsiva¢ vruéom vodom.
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Problem

Razlog

Rjesenje

Rublje nema miris
omeksivaca. (**)

DeterdZent je umetnut u pogresan odjeljak.

* Ako je umetnut deterdzent u odjeljak za pretpranje
iako nije odabrano pretpranje, stroj moze
taj deterdZent koristiti za vrijeme ispiranja ili
omeksivanja. Operite i oCistite rasprsivac vrucom
vodom. Umetnite deterdZent u odgovarajuci
odjeljak.

Moguce je da je deterdZent pomijeSan s omeksivacem.

* Nemojte mijeSati omeksivac s deterdzentom.
Operite i o€istite rasprsiva¢ vru¢om vodom.

Ostaci deterdZenta u ladici za
deterdZent. (**)

DeterdZent je umetnut u viaznu ladicu.

 Osusite ladicu za deterdzent prije umetanja
deterdZenta.

DeterdZent je postao viazan.

 Drzite deterdZente zatvorenima u okolini u kojoj
nema viage i nemojte ih izlagati prevelikim
temperaturama.

Tlak vode nizak je.

© Provierite tlak vode.

DeterdZent u odjeljku za glavno pranje postao je viazan
dok je stroj primao vodu za pretpranje. Zacepljene su
rupe odjeljka deterdZenta.

 Provjerite rupe i o€istite ih ako su zacepljene.

Postoji problem s ventilima ladice za deterdzent.

* Pozovite ovlatenog servisera.

Moguce je da je deterdZent pomijeSan s omeksivacem.

* Nemojte mijeSati omeksivac s deterdzentom.
Operite i o€istite rasprsiva¢ vru¢om vodom.

Ne primjenjuje se redovito ¢iS¢enje bubnja.

o (istite bubanj redovito. U tu svrhu pogledajte 4.4.2.

U stroju se stvara previse
pjene. (**)

Koristeni su neprikladni deterdZenti za perilicu rublja.

o Koristite deterdzente prikladne za perilicu rublja.

Koristena je prevelika koli¢ina deterdZenta.

 Koristite samo dovoljnu koli¢inu deterdZenta.

DeterdZent je skladiSten pod nepravilnim uvjetima.

o Skladitite deterdzent na zatvorenom i suhom
mijestu. Nemojte ga skladistiti na prevru¢em mijestu.

MreZasto rublje kao $to je til moZe zbog svoje teksture
stvoriti previSe pjene.

o Koristite manje koli¢ine deterdzenta za te vrste
predmeta.

DeterdZent je umetnut u pogresan odjeljak.

* Umetnite deterdZent u odgovarajuci odjeljak.

Stroj je prerano primio omeksivac.

* Moguce je da postoji problem s ventilima i
rasprsivacem deterdZenta. Pozovite ovlastenog
servisera.

1z ladice za deterdZent izlazi
pjena.

Koriteno je previSe deterdZenta.

o PomijeSajte 1 Zlicu omekSivaca i ¥ litre vode i ulijte
u glavni odjeljak za pranje u ladici za deterdzent.

e Stavite deterdZent u stroj prikladan za programe i
maksimalno punjenje kako je oznageno u “Tablici
programa i potro$nje". Kad upotrebljavate dodatne
kemikalije (sredstva za uklanjanje mrlja, bjelila itd.),
smanjite koli¢inu deterdZenta.

Rublje ostaje mokro na kraju
programa. (*)

Mozda je nastao viSak pjene i mozda se ukljucio
automatski sustav za apsorpciju pjene zbog uporabe
previSe deterdZenta.

o Koristite preporucenu kolicinu deterdzenta.

(*) Centrifuga ne radi kad rublje nije raspodijeljeno ravnomjerno u bubnju da bi se sprijeilo oStecenje stroja i njegove okoline. Rublje se

treba ponovno preraspodijeliti i treba ponovno ukljuéiti centrifugu.

(**) Bubanj nije redovito o¢iS¢en. Cistite bubanj redovito. Pogledajte 4.4.2

A\

OPREZ: Ako ne mo7ete rijesiti problem, iako slijedite upute u ovom odjeljku, konzultirajte se s vasim dobavijagem ili
ovlastenim serviserom. Nikada nemojte sami pokusati popraviti proizvod koji ne radi.
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ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI/ UPOZORENJE

Neke (jednostavne) kvarove na odgovarajuci nacin moze rijesiti krajnji korisnik bez kompromitiranja
sigurnosti ili nesigurne upotrebe koja moze rezultirati takvim popravkom, pod uvjetom da je to izvr§eno
pridrzavajudi se i u skladu sa sljede¢im uputama (pogledajte do ,Samopopravak®).

Stoga, ako drukgije nije dozvoljeno u dole navedenom dijelu ,Samopopravak” popravak treba obaviti
registrirani profesionalni servis kako bi se izbjegli problemi sa sigurno$¢u. Registrirani profesionalni servis
je profesionalni servis koje mu je proizvoda¢ dozvolio pristup uputama i popisu rezervnih dijelova za ovaj
uredaj u skladu s nacinima opisanim u zakonskim aktima u skladu s Direktivom 2009/125/EC. Medutim,
samo ovlasteni servis zastupnika(i.e. ovlasteni profesionalni servisi) kojeg mozete kontaktirati
pozivanjem telefonskog broja navedenog u korisnickom priruéniku/jamstvenom listu ili putem
ovlastenoq zastupnika moze pruziti uslugu u skladu s uvjetima jamstva. Stoga, pripazite jer

opravci koje su napravili profesionalni servisi (ali koje nije ovlastila tvrtka Beko) moqu ponistiti
jamstvo.

Samopopravak

Krajnji korisnik moze izvrsiti samopopravak pomocu sliedecih rezervnih dijelova: vrata, Sarke za vrata i
brtve, ostale brtve, sklop zaklju€ivanja vrata i plasti¢ni periferni dijelovi poput dozatora deterdZenta
(azurirani popis je dostupan na stranici support.beko.com od 1. ozujka 2021.).

Uz to, zbog osiguranja sigurnosni proizvoda i smanjenja opasnosti od teske ozljede navedeni
samopopravak treba se obaviti pridrzavajuci se uputa u korisnickom priru¢niku za samopopravak ili uputa
dostupnih na stranici support.beko.com. Zbog vase sigurnosti, iskljucite proizvod iz strujne uti¢nice prije
nego $to pokusate obaviti samopopravak.

Popravak ili poku$aj popravka koji ¢e obaviti krajnji korisnik za dijelove koji nisu uklju¢eni na popis i/ili ako
se korisnik nije pridrzavao uputa u korisni¢kom priru¢niku za samopopravak ili uputa dostupnih na stranici
support.beko.com., moze rezultirati sigurnosnim problemima koji se ne mogu pripisati tvrtki Beko i ponistit
¢e jamstvo za proizvod.

Stoga se izri€ito preporucuje krajnjim korisnicima neka se suzdrze od pokusaja obavljanja popravaka koji
nisu obuhvaceni navedenim popisom rezervnih dijelova te, u takvom slu¢aju, neka kontaktiraju ovlastene
profesionalne servise ili registrirane profesionalne servise. U suprotnom, takvi pokusaji krajnjih korisnika
mogu rezultirati sigurnosnim problemima i o$te¢enjem proizvoda te posljedi¢no izazvati pozar, poplavu,
strujni udar ili teSku tjelesnu ozljedu.

Kao primjer, ali ne ograni¢avajuci se na, sliedeci popravci moraju se obaviti u ovlastenim profesionalnim
servisima ili registriranim profesionalnim servisima; motor, sklop pumpe, glavna ploca, plo¢a motora, plo¢a
zaslona, grijadi, itd.

Proizvodaé/prodavac nece se smatrati odgovornim ni u kojem slu¢aju kada se krajnji korisnici nisu pridrzavali
gore navedenog.

Rezervni dijelovi perilice rublja ili susilice rublja koje ste kupili dostupni su u razdoblju od 10 godina.
Tijekom ovog razdoblja, originalni rezervni dijelovi bit ¢e dostupni za ispravan rad perilice rublja ili susilice rublja.



JAMSTVENI LIST

DAVATEL] JAMSTVA:
Beko Grundig Croatia d.o.o.
Ulica Josipa Marohni¢a 3,10000 Zagreb, Hrvatska

BEKO POZIVNI CENTAR:

017710071

E-mail adresa: support-HR@beko.com

*Pozivi se naplacuju prema redovnoj cijeni tarifa pruZatelja usluga za lokalne pozive u Republici
Hrvatskoj.

** Pozivni centar se nalazi van EEA, ali ¢e vasi osobni podaci biti obradivani u svemu u skladu sa

Opc¢om uredbom o obradi osobnih podataka.
*** Molimo Vas da se upoznate s natinom na koji obradujemo VaSe osobne podatke i VaSim
pravima na nasoj Internet stranici www.beko.com/hr-hr, u dijelu oznatenom kao Politika

privatnosti.

1. TRAJANJE JAMSTVA:

1.1.Jamstvo na Proizvod je 24 mjeseci (2 godine), koje daje pravo na besplatni popravak sukladno
uvjetima koji su navedeni u ovom jamstvenom listu.

1.2. Jamstvo vrijedi od datuma prijelaza rizika na kupca, kako je to utvrdeno primjenjivim
propisima, a Sto se dokazuje maloprodajnim ratunom, te dostavnicom, ukoliko je to primjenjivo.
1.3. Ovo jamstvo ne iskljuCuje niti utje€e na prava kupca koja proizlaze iz odgovornosti trgovca i
proizvodata, odnosno davatelja jamstva, za materijalne nedostatke proizvoda sukladno zakonu.
2. PRIMJENA JAMSTVA:

2.1. Ovo jamstvo vrijedi za BEKO proizvode kupljene na podrucju Republike Hrvatske.

2.21. Ovim jamstvom davatelj jamstva se obvezuje, pod uvjetima koji su utvrdeni u ovom
jamstvenom listu, osigurati kupcu besplatni popravak Proizvoda u slucaju kvara.

3. PRIJE PRIMJENE JAMSTVA

3.1. Prije prijave kvara Beko pozivnom centru obavezno provjerite:

- dali Proizvod ima ispravno napajanje elektricnom energijom;

- dali su svi osiguraci ispravni;

- dalisuuredu dovodne i odvodne instalacije;

-dalisuuredufilteriidr.

- pritisak vode (*za uredaje koji koriste vodu u svom radu);

*UvaZavajuci gore navedene savjete izbjeci ¢ete nepotrebne intervencije servisa i smanjiti
troSkove.

VAZNE NAPOMENE:

PROIZVOD JE NAMIJENJEN ISKLJUCIVO ZA UPOTREBU U KUCANSTVU.

Prije postavljanja i prikljucenja Proizvoda obavezno proCitati UPUTE ZA UPOTREBU,
POSTAVLJANJE | PRIKLJUCENJE

APARATA koja je isporutena s Proizvodom (“Upute za upotrebu®). Usluge koje nisu ukljuCene
u cijenu Proizvoda su POSTAVLJANJE | PRIKLJUCENJE Proizvoda (u jamstvenom roku izvan
jamstvenog roka).



Kupac je odgovoran za ispravno i stru¢no postavljanje i prikljucenje proizvoda.

Bilokoji kvarili oStecenje Proizvoda koji su nastali uslijed nestru¢nog postavljanjai/ili priklju¢enja
Proizvoda nisu pokriveni Redovnim jamstvom, a troSkove popravka

Proizvoda i zamijene rezervnih dijelova u tom slu€aju snosi kupac u cijelosti.

Redovito Cistite vas Proizvod kako zbog neadekvatnog odrZavanja ne bi doslo do kvara na
Proizvodu i dodatnih troskova popravka.

4. UVJETIJAMSTVA:

4.1 Za ostvarivanje prava iz ovog jamstva na besplatni popravak, kupac je obvezan predociti
maloprodajni ratun te ga je stoga obvezan €uvati do isteka roka vaZenja

4.2. Ukoliko kupac ne predoCi maloprodajni racun, Ovlasteni servis ¢e Proizvod popraviti
isklju€ivo na teret kupca.

4.3. Centralni servis i uvoznik imaju pravo kod prodavatelja provjeriti ispravnost maloprodajnog
racuna.

5.5TO NIJE POKRIVENO JAMSTVOM:

5.1. Svi kvarovi koji su nastali uslijed nestru¢nog postavljanja i/ili priklju¢enja Proizvoda.

5.2 Svikvarovikoji sunastalikao posljedicaneodgovarajucegodrZavanja Proizvoda, u suprotnosti
s odredbama ovog Jamstvenog lista kao i Uputama za upotrebu, i to u dijelu koji se odnosi na
CiS¢enje i odrZavanje kao i napomene o upotrebi i upozorenja koje je propisao proizvodat.
5.3.Cis¢enje i odrzavanije proizvoda koje je predvideno u Uputama za upotrebui dio je redovnog
ili periodi€nog ¢iS¢enja Proizvoda za koje je odgovoran kupac.

5.4. Svislu€ajevi navedeni u tocki 8.5. ovog Jamstvenog lista.

6. ODGOVORNOST KUPCA:

6.1.KupacjeduZan pridrZavatise Uputazaupotrebu ucijelosti, a posebice odredbikoje se odnose
na upotrebu, ¢iS¢enje i odrZavanje Proizvoda i kojima su definirani: tehnicke karakteristike
Proizvoda, ispravnost koriStenja kao i nacin i obaveza €iS¢enja Proizvoda.

7.JAMSTVENA IZJAVA:

7.1. Davatelj jamstva jam¢i da Proizvod ima deklarirane tehnitke karakteristike.

7.2. Proizvod Ce ispravno raditi ako se koristi u skladu sa njegovom namjenom i Uputama za
upotrebu.

7.2.1. Na zahtjev kupca podnesen u jamstvenom roku, kvar ili nedostatak na Proizvodu ¢emo
otkloniti u razumnom roku, uzimajudi u obzir prirodu nedostatka i Proizvoda, bez znatajnih
neugodnosti za kupca.

7.2.2. Ukoliko Proizvod nije popravljen u razumnom roku ¢emo, na vas zahtjev, zamijeniti
ispravnim proizvodom.

7.2.3. Zavrijeme koje je proizvod bio na popravku produZuije se trajanje jamstva.

7.2.4. Rezervni dijelovi unutar razdoblja jamstvenog roka biti ¢e osigurani sukladno vaZzecoj
zakonskoj regulativi.

8.JAMSTVENI UVJETI:

8.1. Mjesto popravka:

Popravak u jamstvenom roku odraduje se na adresi kupca proizvoda. U slutaju nemogucnosti
popravka proizvoda na adresi kupca, Proizvod ce biti prevezen u ovlaSteni servis, popravljen i
vracen na adresu kupca.

8.2.Jamstvo se priznaje za vrijeme naznaceno na jamstvenom listu pod slijedecim uvjetima:
8.2.1. da kupacima uredno popunjen i ovjeren jamstveni list i maloprodajni racun;

8.2.2.daje kupac prilikom montaZe proizvoda postupio u skladu s Uputama za upotrebu;

8.2.3. da se proizvod koristi u skladu s Uputama za upotrebu;

8.2.4.da proizvod servisira iskljucivo ovlaSteni servis;



8.3. Popravci u jamstvenom roku:

8.3.1. Potrebno je kontaktirati Beko pozivni centar na broj 01 771 00 71

8.3.2. Prije razgovora s agentom kupac treba pripremiti:

- Maloprodajni ratun

- Model uredaja

- Serijski broj uredaja.

8.4. Popravci nakon isteka jamstva:

Za popravke nakon isteka jamstva, a koji ¢e biti odradeni od strane ovlaStenog servisa sukladno
uvjetima i cijenama svakog pojedinog servisa, te ¢e se ugraditi iskljucivo originalni rezervni
dijelovi uz naplatu sukladno cjeniku servisa.

8.5. Jamstvo ne vrijedi u slijedecim slu¢ajevima:

8.5.1. nepridrZavanja Uputa za upotrebu;

8.5.1.1. kvarovi zbog smrzavanja aparata, koje je nastalo u zimskom periodu, uslijed montaze
i Cuvanja aparata na otvorenom prostoru (terasi i slicno), podrumu ili prostoriji u kojoj nije
odgovarajuca temperatura;

8.5.1.2. zatepljenja odvoda;

8.5.1.3. oStecenja unutradnjosti aparata ili rublja nastalih kao posljedica ubacivanja raznih
metalnih predmeta, ukrasa na rublju i drugih stvari koje mogu zacepiti odvod, o3tetiti rublje,
odnosno unutradnjost perilice;

8.5.1.4. zatepljenja posude za doziranje zbog neredovitog CiS¢enja (nacin ciS¢enja i kontrola
opisani su u uputama za upotrebu);

8.5.1.5. poZara, odnosno eksplozije koje je posljedica suSenja rublja koje je prethodno bilo
oprano zapaljivim sredstvima za CiS¢enje (dozvoljeno je suSenje rublja koje je oprano iskljucivo
vodom);

8.5.1.6. kvarova pregrijavanja filtera, kondenzatora nastalih kao posljedica neredovitog
odrZavanja-tis¢enja (obavezno CiS¢enje-koje nije uklju¢eno u odrZavanje u jamstvenom roku) ili
zbog ometenog proto- ka zraka - zatvorenog ventilatorskog otvora, zatepljenih odvodnih cijevi;
8.5.1.7. oStecenja nastalih kao posljedica upotrebe neadekvatnih sredstava za strojno pranje
i njegu rublja (moguce oStecenje i promjene boje brtvila i plasti¢nih dijelova, koji su posljedica
upotrebe sredstava za izbjeljivanje i bojenje rublja);

8.5.1.8. zaguSenje reSetke u dovodnoj cijevi;

8.5.1.9. oStecenja nastalih kao posljedica priklju€enja na neadekvatnu elektricnu mrezu,
nepravilno prikljuCivanje (kolebanje napona viSe od dozvoljenog odstupanja, neadekvatna
vrsta ili pritisak plina, nestandardne mje3avine plina, prelazak na druge vrste plina i dr.) i kao
posljedica neodgovarajuceq pritiska u vodovodnoj mrezi;

8.5.1.10. montaZa aparata u neadekvatnim uvjetima -prostorije sa vlagom, visoka temperatura
idr.

8.5.1.11. oStecenja vanjskih i unutradnjih dijelova aparata nastalih kao posljedica upotrebe
neodgovarajucih sredstava za CiScenje;

8.5.1.12. vibracija aparata, odnosno buka koja nastaje kao posljedica nepravilnog postavljanja
ili niveliranja;

8.5.1.13. zamjenu potroSnog materijala: npr. Zarulja, filtera, priklju¢na crijeva;

8.5.2. mehanitkog o3tecenja proizvoda do kojeg je do3lo pri nepravilnoj upotrebi i/ili nemaru;
8.5.3. ako je popravak na proizvodu odradila nestru¢na osoba i/ili neovlaSteni servis i/ili ukoliko
su ugradeni neoriginalni rezervni dijelovi;

8.5.4. ako je utvrden uzrok kvara a koji nije posljedica greSke proizvodaca;

8.5.5. upotreba proizvoda u profesionalne svrhe.

8.5.6. ukoaliko kupac ne posjeduje jamstveni list i maloprodajni racun;



8.5.7. Pojave povecane buke aparata koja je posljedica redovne upotrebe aparata a koja ne
utjete na osnovnu funkciju aparata;

8.5.7.1. buka koju izaziva ventilator u pecnici;

8.5.7.2. bukalimova i vodilica u pecnici li ljuljanje posude na nosecoj resetki;

8.5.7.3. buka prototne i odvodne pumpe;

8.5.8. Estetske promijene na aparatimaiili dijelovima nastalih kao posljedica upotrebe i tro3enja
proizvoda a koje direktno ne utjecu na funkcionalnost aparata:

8.5.8.1. habanje staklenih povrSina ili keramicke ploCe (brazde nastale uslijed upotrebe grubih
sredstava za CiS¢enje odnosno neadekvatnih sredstava za CiS¢enje; brazde i oStecenja nastala
zbog posuda: neravno dno, bruSeno dno, o3tri dijelovi na dnu, prasina, pijesak ili drugi oStri
predmetiispod dna posuda); rucke, prekidaci, ¢elne ploce, poklopci Stednjaka, ugradbene ploce,
montaZne ploCe, zavrdetci ploca za kuhanje, plamenici (brtvila, nosaci, krune, poklopciidr.)
8.5.8.2. brisanje oznake (na staklo keramici, prekidacima, ¢elnoj ploci, staklenim vratima)
8.5.8.3. promjena boje: rucke, prekidaci, Celne ploce, poklopci Stednjaka, ugradbene ploce,
montaZne ploCe, zavrdetci ploca za kuhanje, plamenici (brtvila, nosaci, krune, poklopciidr.)
8.5.8.4. oStecenjavratanastalih kao posljedica preopterecenja (pucanje nosaca, matice rucke,
iskrivljena vrata), kao i nivelacija vrata;

8.5.9. U slucaju kvara nastalog uslijed viSe sile, uklju€ujuci, ali ne ogranitavajuci se na udar
groma, poplave, poZare, potresa, elektricne struje, oscilacije napona, elektromagnetne smetnje,
neadekvatnog pritiska vodeisl..

8.5.10. Ukoliko je montaZu Klima uredaja napravila tvrtka koja nije upisana u registar
Ministarstva zaStite okoliSa i energetike, te nema pravovaljano rjeSenje Ministarstva zastite
okoliSaienergetike.

8.5.11. OStecenjacijevikondenzatora, o3tecenjaisparivacaiostala oStecenja koja su uzrokovana
korozijom zbog atmosferskih utjecaja.

9.JAMSTVENI UVJETI ZA KLIMA UREDAJE

9.1. Jamstvo na Klima uredaj vrijedi pod uvjetom da je ugradnju klima uredaja izvrSila tvrtka i/
ili obrt i da je puStanje klima uredaja u rad obavljeno od strane tvrtke i/ili obrta koji su upisani
u registar Ministarstva zastite okoliSa i energetike i imaju pravovaljano rjeSenje Ministarstva
zaStite okoliSa i energetike za obavljanje djelatnosti prikupljanja, provjere propustanja,
ugradnje i odrZavanja ili servisiranja rashladnih i klimatizacijskih uredaja i opreme koji sadrze
kontrolirane tvari ili fluorirane staklenicke plinove ili o njima ovise, a koji to svojim potpisom i
pecatom ovjeravaju na predvidenom mjestu na jamstvenom listu Instalaciju klima uredaja od
strane strucnog i certificiranog servisa/instalatera placa krajnji kupac.

9.1.1. Jamstvo na Klima uredaj je 24 mjeseci od dana ugradnje odnosno maksimalno 26 mjeseci
od dana prodaje i odnosi se samo na klima uredaj i isklju€uje nedostatke na instalaciji izvedene
prilikom ugradnje uredaja.

9.1.2. Pod uredajem podrazumijeva se unutarnja i vanjska jedinica koje medusobno odgovaraju
po modelu i snazi.

9.2. Usluge podeSavanja, redovitog CiS¢enja, ugradnje i puStanja u rad ne podlijeZu jamstvu i te
usluge servis/instalater takoder naplacuje od vlasnika uredaja prema svom cjeniku.

9.3. Jamstvom nije obuhvacen materijal koriSten pri ugradnji uredaja (cijevi, nosaci i ostalo),
neispravno spajanje na elektro napajanje kao i spoj na napajanje s neispravnim naponom ili
frekvencijom.

NAPOMENA: Molimo kontaktirati CENTRALNI SERVIS radi dogovora i svih detalja oko
instalacije klima uredaja.
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Ta izdelek je bil proizveden z uporabo najnovejse tehnologije v okolju prijaznih pogojih.




Splo3na varnostna navodila

V ten delu so opisana varnostna navodila za zascito pred tveganii
telesnih poSkodb in materialne Skode. NeupoStevanje teh navodil
pomeni izni¢enje vsakrSnega jamstva.

1.1 Zivljenjska in premoZenjska varnost

» Proizvoda nikoli ne postavite na tla, pokrita s preprogo, Zaradi
pomanjkljivega pretoka zraka pod strojem se zacnejo elektricni deli
pregrevati. Nastopijo tezave.

» Stroj, kiniv uporabi, izklopite.

» Namestitev in popravila lahko izvajajo le pooblaseni serviseryi.
Proizvajalec ne odgovarja za morebitno Skodo, posledico dela, ki ga
opravi nepooblasceni delavec.

» Cevi za dobavo in odjem vode je treba trdno pritrditi in prevetriti
ter potrditi, da niso poskodovane. V nasprotnem primeru ustvarite
nevarnost stekanja vode.

» (e je v stroju voda, ne odpirajte vrat za nalaganje perila in ne
poskuSajte zamenjati filtra. V nasprotnem primeru ustvarite
nevarnost poplav in telesnih poSkodb zaradi vroCe vode.

» Blokirana vratca za nalaganje ne odpirajte na silo. Vratca Iahko
odprete nekaj minut po zakljucku pranja. Z odpiranjem vratc za
nalaganje na silo ustvarite nevarnost poSkodb vratc in blokirnega
mehanizma.

» Uporabljajte pralna sredstva, mehlalce in dodatke, primerne za
avtomatske pralne stroje.

» UpoStevajte navodila na etiketah na perilu in na embalazi pralnega
sredstva.

1.2 Varnost otrok

» Otroci, stari8letinvet, ter osebe zzmanjSanimifizicnimi, senzornimi
aliduSevnimisposobnostmialis pomanjkljivim znanjem aliizkuSnjami
lahko napravo uporabljajo le pod nadzorom ali Ce so pouceni o varni
uporabiizdelka in z njim povezanimi nevarnostmi. Otroci se ne smejo
igrati z napravo. Otroci naj ne opravljajo Cistilnih in vzdrzevalnih del
na napravi, razen, Ce jih kdo nadzoruje.

» Embalaznimaterial je nevaren za otroke. Embalazni material shranite
na varno mesto, kamor otroci nimajo dostopa.
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» Elektricni proizvodi so nevarni za otroke. Preprecite otrokom dostop
v blizino proizvoda, medtem ko obratuje. Ne dovolite otrokom, da se
igrajo s proizvodom. Uporabite otrosko kljucavnico in tako preprecite
otrokom poseganije v proizvod.

» Ne pozabite zapreti vratc za nalaganje, preden zapustite prostor, v
katerem je namesSCen proizvod.

» Hranite vsa pralna sredstva in dodatke na varnem mestu, kamor
otroci nimajo dostopa ter zaprite pokrov vsebnika pralnega sredstva
oziroma zatesnite embalazo pralnega sredstva.

1.3 Elektri€na varnost

» V/ primeru kakrsne koli okvare proizvoda ne uporabite, dokler okvare
ne popravi pooblascen serviser. Nevarnost elektricnega udaral

> Proizvod je oblikovan, tako da ponovng zacne obratovati, ko se po
izpadu ponovno vzpostavi napajanja. Ce Zelite preklicati program,
preberite poglavje Preklic programa.

» Prikljucite stroj v ozemljeno vticnico, zasciteno s 16 A varovalko.
Poskrbite za ozemljeno namestitev, ki jo vzpostavi strokovno
usposobljen elektrikar. NaSe podjetje ne odgovarja za poskodbe,
ki nastanejo med uporabo proizvoda brez ozemljitve v skladu z
lokalnimi predpisi.

» Proizvoda ni dovoljeno prati s curkom vode ali zlivanjem vode na
proizvod. Nevarnost elektricnega udara!

» \ nobenem primeru se ne dotikajte napajalnega kabla z mokrimi
rokami. V nobenem primeru ne vlecite za kabel, ko Zelite izkljuciti
napajanje; vedno z eno roko primite vticnico, z drugo pa primite vtic
ingaizvlecite.

» Strojje treba pred namestitvijo, vzdrzevanjem, ¢iSCenjemin popravili
obvezno izkljuciti.

» (e je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
poprodajno osebje ali podobno usposobljena oseba (po moznosti
elektricar) ali oseba, ki jo je pooblastil uvoznik, saj boste tako
prepreCili morebitna tveganja.

1.4 Varnost pred vro€o povrsino
Med pranjem perila pri  visokih

NP\ temperaturah, se steklo vratc za nalaganje
’ ‘ segreje. Zato naj se predvsem otroci med
delovanjem pralnega stroja ne nahajajo v
blizini vratc za nalaganje.
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Pomembna navodila za okolje

2.1 Skladnost z direktivo OEEO in odstranjevanjem odpadnih izdelkov:

|zdelek je v skladu z direktivo EU OEEQ (2012/19/EU). Izdelek vsebuje simbol za razvrstitev odpadne elek-
tritne in elektronske opreme (OEEQ).

ﬁ Tasimbol oznaCuje, da taizdelek ne sme biti odlozen skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki po

poteku roka trajanja. Uporabljeno napravo je treba vrniti v pooblasceni zbirni center za reciklazo
elektricnih in elektronskih naprav. Vet o zbimih sistemih lahko najdete, Ce kontaktirate vaSe lo-
s | kalne oblasti ali distributerje od katerih ste nakupili vas izdelek. Vsako gospodinjstvo igra po-
membno vlogo v prenovi in reciklazi stare naprave. Ustrezno odlaganje uporabljene naprave
pomaga pri varstvu pred morebitnimi negativnimi vplivi na okoljevarstvo in zdravje Cloveka.

Skladnost z direktivo RoHS:

Izdelek, ki ste ga kupili, je v skladu z direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne vsebuje Skodljivih in prepovedanih
materialov, ki so navedeniv direktivi.

Podatki o embalazi

o, Embalazaizdelka je izdelan iz materiala, ki ga je mogoce reciklirati, v skladu z naSimi nacionalnimi
® ¢ | okoljskimi predpisi. Embalaznega materiala ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi ali drugimi od-
W@ | nadki, Odnesite ga na zbirna mesta za embalazni material, ki so]ih dolotile lokalne oblasti.

Pravilna uporaba

« Stroj je oblikovan inizdelan za uporabo v gospodinjstvih. Stroj ni primeren za uporabo v
komercialne namene in druge nenacrtovane namene.

* Proizvod je dovoljeno uporabljati za pranje in izpiranje perila, ki je ustrezno oznateno.

* Proizvajalec ne odgovarja za nepravilno uporabo ali prevoz.

« Tehnitna Zivljenjska doba strojaje 10 let. V tem obdobju vam bodo na voljo originalni rezervni deli
za pravilno delovanje naprave.
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Tehni€ne specifikacije

Ime dobavitelja ali blagovna znamka Beko
Naziv modela WUEGSH1ES
7000040075
Nazivna kapaciteta (kg) 6
Najvisja hitrost centrifuge (vrt./min.) 1000
Vgrajeno No
Visina (cm) 84
Sirina (cm) 60
Globina (cm) 44
Enojni dotok vode/dvojni dotok vode ./
+ Navoljo
Elektri¢na poraba (V/Hz) 230V /50Hz
Skupni tok (A) 10
Skupna moc (W) 1550
Koda glavnega modela 9213

* X %
* *
* *
* *

* 4k

BEKO Podatke o modelu—>(*)

Podatke o modelu, shranjene v bazi podatkov izdelka, dobite tako, da vnesete
naslednje spletno mesto in poiS¢ete identifikator modela (*), ki ga najdete na
energijski nalepki: https.//eprel.ec.europa.eu/
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4.1 Namestitev

Namestitev pralnega stroja narocite prilokalnem pooblaStenem serviserju.

Priprava lokacije in napeljave za elektri¢no energijo, vodo in odpadno vodo na mestu postavitve so
dolznost in odgovornost kupca.

Preverite in potrdite, da med potiskanjem stroja na mesto postavitve ali med ¢iS¢enjem niste zvili,
stisnili ali zdrobili dovodne in odjemne vodne cevi ter elektri¢nega kabla.

Namestitev in elektri¢ne prikljucke naprave naj opravi pooblasten serviser. Proizvajalec ne
odgovarja za morebitne poSkodbe, ki nastanejo med opravili, ki jih izvajajo nepooblasteni delavci.
Pred namestitvijo s prostim otesom pralni stroj preglejte in potrdite, da ni poSkodovan. Ce odkrijete
poskodbe, stroja ne namestite. Poskodovani stroji so nevarni.

4.1.1 Primerno mesto za postavitev

Napravo postavite na trda in ravna tla. Stroja ne postavljajte na preprogo z daljSimi nitmi ali
podobne povrsine.

Skupna teZa pralnega stroja in susilnika (naloZena), postavljena eden na drugega, je priblizno 180
kg. Stroj postavite na trda in ravna tla z zadostno nosilnostjo.

Stroja ne postavite na napajalni kabel.

Stroja ne namestite na mesta, kjer temperatura pade pod 0 °C.

Med strojem in pohiStvom naj bo najman;j 1 cm prostora.

Stroja ne postavite na rob ali na ploStad stopniCaste povrSine.

Ne polagajte virov toplote, kot so kuhalne plosce, likalniki, pecice itd., na pralni strojin jih ne
uporabljajte na izdelku.

4.1.3 Odstranjevanje varoval za prevoz in prenasanje
1

2
3

Z ustreznim klju¢em odvijte vse vijake, tako da se lahko neovirano vrtijo.
Odstranite vijake za zaS¢ito med prevozom in prenaSanjem, in sicer tako, da jih narahlo zavrtite.
V luknje na plosti zadaj vstavite plasticne pokrove iz vrecke, v kateri je priro¢nik za uporabnika.

N~

POZOR: Preden pralni stroj zazenete, odstranite vijake za za&tito med prevozom in prenaganjem! V nasprotnem
primeru lahko pride do poskodbe naprave.

B>

Vijake za zaStito med prevozom in prenaSanjem shranite na varno mesto, tako da jih boste lahko uporabili, ko boste
naslednji¢ premikali stroj.

Namestite vijake za zaS¢ito med prevozom in prenaSanjem v obratnem vrstnem redu demontaze.

Preden stroj premaknete na drugo mesto, obvezno pritrdite vijake za zas¢ito med prevozom in prenasanjem!
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4.1.4 Povezava dovodne cevi zavodo

Vodni tlak, potreben za pravilno obratovanje stroja, je 1-10 barov (0,1-10 MPa). Za neovirano delovanje stroja mora v
eni minuti iz odprte pipe ste¢i 10-80 litrov vode. Ce je vodni tlak visji, namestite reducirni ventil.

ali preklopa stroja v varen natin, tj. stroj ne deluje.

c POZOR: Modele z enim dovodom za vodo ni dovoljeno povezati na pipo za toplo vodo. Nevarnost poskodb perila

POZOR: Na nov stroj ne poveZite starih ali uporabljenih dovodnih cevi. Nevarnost pojava madeZev na perilu.

on
\jff"""\ Z roko privijte matice na cevi. Matic ne privijajte z orodjem.
ﬁ @ Potem ko napeljete cevi, odprite pipe do konca giba in
3 potrdite, da spoji tesnijo. Ce opazite uhajanje vode, zaprite
> pipo in odstranite matico. Preglejte tesnilo in ponovno privijte
matico. Za zasCito pred uhajanjem vode in posledicne Skode
zaprite pipe, ko stroja ne uporabljate.

NN —

4.1.5 Povezava odto€ne cevi na odtok
« Pritrdite konec odtotne cevi neposredno na odtok za odpadno vodo, straniSce ali kopalno kad.

visokih temperatur med pranjem. Preprecite takSne situacije in poskrbite za neovirano dovajanje in odvajanje vode

c POZOR: Nevarnost poplave v primeru izpada cevi iz ohi&ja med izpustom vode. Tudi nevarnost opeklin zaradi
tako, da tesno pritrdite odto¢no cev.

 Namestite odtocno cev na viSino min. 40 cmin
maks. 100 cm.

« Ce odtotno cev dvignete po tem, ko je lezala na
tleh ali v bliZini tal (manj kot 40 cm nad tlemi), je
odvajanje vode oteZeno in perilo ostane po pranju
preve¢ mokro. Zato upoStevajte visine, kot so
oznacene na sliki.

//\

* ZazasCito pred stekanjem onesnaZene vode nazaj v stroj in za neoviran odjem takSne vode ne
potopite kontnega dela cevi v onesnazeno vodo in ne poveZite v odtok vet kot 15 cm cevi. Ce je cev
predolga, jo odreZite.

+ Koncnega cela cevi ni dovoljeno upogniti, nanj stopatiin cev ne sme biti stisnjena ob odtok in stroj.

+ (ejecev prekratka, dodajte originalni podaljSek. Maks. dovoljena dolZina cevi je 3,2 m. Povezavo
med podaljSkom cevi in odtotno cevjo stroja je treba dobro pritrditi z ustrezno objemko, tako da se
ne more snetiin puscati.

b D
[
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4.1.6 Namestitev nogic

A POZOR: stroj mora stati uravnoteZeno na nogicah, tako da obratuije tiho in brez vibracij. UravnoteZite stroj tako,
da nastavite nogice. V nasprotnem primeru se stroj med obratovanjem premika - nevarnost stiskanja in vibracij.

POZOR: Blokirnih matic ne odvijajte z orodjem. Matica lahko poskodujete.

1 Zroko odvijte blokirne matice na nogicah.
2 Nastavite nogice, tako da stroj uravnotezite.
3. Zroko privijte vse blokirne matice.

4.1.7 Elektri¢na povezava

Prikljucite stroj v ozemljeno vticnico, zastiteno s 16 A varovalko. NaSe podjetje ne odgovarja za

poSkodbe, ki nastanejo med uporabo proizvoda brez ozemljitve v skladu z lokalnimi predpisi.

+ Povezava mora biti v skladu z veljavnimi drzavnimi predpisi.

+ OZitenje tokokroga elektri¢ne vtitnice mora izpolnjevati zahteve naprave. Priporoamo uporabo
prekinjevalca tokokroga GFCl.

+ Poskrbite, da bo vtit napajalnega kabla po namestitvi dostopen brez tezav.

+ (ejevrednost toka varovalke ali prekinjala v ohisju manjSa od 16 A, pokli¢ite strokovno
usposobljenega elektrikarja, da namestivarovalko 16 A.

* Predpisana napetost v » Tehnitnih specifikacijah« mora biti enaka omreZju napetosti.

+ Povezav ni dovoljeno vzpostavljati s podaljski ali vet vtici.

A POZOR: Poskodovane elektri¢ne kable zamenja pooblasteni serviser.

4.1.8 Prva uporaba

Pred prvo uporabo stroja preverite in potrdite, da ste ustrezno
opravili vsa pripravljalna dela po navodilih iz poglavij »Pomembna
varnostna navodila« in »Namestitev«,

Stroj pripravite na pranje perila tako, da najprej zaZzenete program
(igenje bobna. Ce stroj ne vkljutuje tega programa, uporabite
metodo, ki je opisana v razdelku 4.4.2.

m Uporabljajte sredstvo za zastito pred nastajanjem vodnega kamna, primerno za pralne stroje.

Po opravljenih procesih za nadzor kakovosti med proizvodnjo je morda v stroju ostala manjSa koli¢ina vode. Ta voda
ne predstavlja nevarnosti za stroj.
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4.2 Priprava

4.2.1Sortiranje perila
* Sortirajte perilo po vrsti tkanine, barvi, umazanosti ter dovoljeni temperaturi pranja.
* Obvezno upoStevajte navodila na etiketah na perilu.

4.2.2 Priprava perila za pranje

* Perilo s kovinskimi dodatki, kot so nedrcki z Zico, pasne sponke in kovinski gumbi, lahko poskoduje
stroj. Odstranite kovinske dele ali dajte perilo v pralne vretke oziroma kar prevleko za vzglavnik.
Spraznite Zepe, vzemite ven kovance, svintnike in sponke; Zepe obrnite in jih odistite. Tak3ni
predmeti lahko poSkoduijejo stroj in med pranjem ustvarjajo hrup.

Zamajhna oblaila, kot so otroSke nogavice in najlon nogavice, uporabite pralno vrecko ali prevleko
za vzglavnik.

Zavese poloZite v stroj brez tlatenja. Odstranite elemente za pritrditev zaves.

Zaprite zadrge, priSijte zrahljane gumbe in popravite razporke in raztrge.

Za oblatila, oznatena z oznako "strojno pranje” in "rono pranje’, nastavite ustrezen program
pranja.

Ne perite skupaj barvnega in belega perila. Nova in temna barvna oblacila spustijo barvo. Perite jih
loceno.

Trdovratne madeZe primerno obdelajte Ze pred pranjem. Ce niste prepricani, se posvetuijte s
Cistilnico.

Uporabljajte samo barve/izdelke za spreminjanje barve in odstranjevanje vodnega kamna, ki so
primerni za strojno pranje. Obvezno upoStevajte navodila na embalaZi.

Hlace in obCutljiva perila pred pranjem obrnite na notranjo stran.

Oblacilaiz angora volne pred pranjem pustite nekaj ur v zamrzovalniku. Tako boste zmanjSali
kosmatenje.

Perilo, umazano z moko, prahom, mlekom v prahu itd., najprej mocno otresite in Sele nato nalozZite v
stroj. Prah in praski na perilu se lahko ez ¢as nakopicijo v notranjih delih stroja in povzrocijo Skodo.

4.2.3 Nasveti za var€evanje z energijo in vodo

Naslednje informacije vam bodo pomagale pri uporabi izdelka na okolju prijazen nacin.

Izdelek uporabljajte z najvetjo dovoljeno nosilnostjo za izbrani program, vendar ne preobremenjujte.
Glej »Preglednica programov in porab,

+ Obvezno upoStevajte navodila za temperaturo na embalaZi pralnega sredstva.

* Manj umazano perilo perite z nizkimi temperaturami.

* Zamanjse kolicine manj umazanega perila nastavite programe hitrega pranja.

* Ne nastavite predpranja in visokih temperatur za pran je perila, ki ni zelo umazano ali zamazano.

« Ce boste perilo posusili v susilnem stroju, med pranjem izberite najvetjo priporotljivo hitrost
centrifugiranja.

+ Uporabite toliko pralnega sredstva, kot ga priporoca etiketa na embalaZi pralnega sredstva.

4.2.4 Nalaganje perila
1. Odprite pokrov za perilo.
2. Nezno vstavite perilo v stroj.
3. Potisnite vratca za nalaganje, tako da zasliSite, kako se zaskoijo. Prepricajte se, da se oblacila niso
zataknila v vratih. Medtem ko program teCe, so vratca blokirana. Vratca lahko odprete nekaj minut
po zakljutku programa.

4.2.5 Ustrezna koli€ina perila
Najvedja kolitina perila je odvisna od vrste perila, stopnje umazanosti in Zelenega programa pranja.
Stroj samodejno nastavi koli¢ino vode glede na teZo naloZenega perila.

A OPOZORILO: Upostevajte informacile iz "Preglednice programov in porabe'’. Ce naloZite prevet perilain

preobremenite stroj, so rezultati pranja slabsi. Se vec, stroj obratuje hrupno in vibrira.
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4.2.6 Uporaba pralnega sredstva in mehcalca
m Ob uporabi pralnega sredstva, mehtalca, Skroba, barvila, belila ali sredstva za odstranjevanje vodnega kamna

pozorno preberite navodila proizvajalca na embalaZi in upoStevajte navodila za doziranje. Uporabite merilno ¢aso,
te jenavoljo.

@@0®

il

Pralno sredstvo, mehcalec in druga Cistilna sredstva

* Pralno sredstvo in mehcalec dodajte, preden zazenete program pranja.

+ Predal za pralni sredstvo mora biti med pranjem zaprt.

+ (e nastavite program brez predpranja, ne dodajte pralnega sredstva v predelek za predpranje
(predelek st."1").

+ (e nastavite program s predpranjem, ne dodajte tekoCega pralnega sredstva v predelek za
predpranje (predelek St."1").

+ (e stevboben nalozili vretko s pralnim sredstvo ali pralno kroglico, ne nastavite programa s

_ predpranjem. Vrecko s pralnim sredstvom ali pralno kroglico dajte med perilo v stroju.

Ce uporabljate tekoce pralno sredstvo, ne pozabite datilonctka s tekoCim pralnim sredstvom v
predelek za pranje (predelek St. »2«),

Izbira vrste detergenta

Vrsta pralnega sredstva je odvisna od programa pranja, vrste in barve tkanin.

* Zabarvno in belo perilo uporabljajte razlitne detergente.

« Obcutljivo perilo perite s posebnimi pralnimi sredstvi (tekoCe pralno sredstvo, Sampon za volno itd.),
ki so izdelana posebej za obCutljivo perilo in v predlaganih programih.

« Zapranje temnih oblatil in preSitih odej je priporocljiva uporaba tekoCega pralnega sredstva.

+ Volne operite v predlaganem programu s posebnim detergentom, narejenim posebej za volnene.

* Preglejte del opisov programov za predlagani program za razlicne tekstilije.

* V/sa priporocila o detergentih veljajo za izbrani temperaturni razpon programov.

ﬁ POZOR: uporabliajte le pralna sredstva, izdelana za uporabo v pralnih strojih,
POZOR: Ne uporabljajte milnih praskov.

!!Tqﬂ Predal za pralno sredstvo sestavljajo trije predeli:
il 1 [Z=—= - (1) za predpranje
“ -(2zaglavnopranje
. -(3)zamehcalec
- (&) V predelku za mehtalec je tudi sifonski kos.

Nastavitev koliCine pralnega sredstva

Kolitina pralnega sredstva je odvisna od kolitine perila, umazanosti perila in trdote vode.

* Ne dozirajte vec, kot velja priporoCilo na embalaZi pralnega sredstva; posledica nepravilnega
doziranja so premocno penjenje, slabo izpiranje, stroSkovna neucinkovitost in okolju Skodljivo
ravnanje.

+ ZamanjSe kolitina perila ali ne zelo umazano perilo uporabite manj pralnega praska.

Uporaba mehcalcev

Mehcalec dolijte v ustrezen predelek v predalu za pralno sredstvo.

* Ne vlijte nad oznako (> max<) v predelku za mehcalec.

+ Mehdalec, ki ni vet v tekotem stanju, razredCite z vodo, preden ga vlijete v predal za pralno
sredstvo.
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Uporaba tekotih pralnih sredstev
Ce je navoljo lon€ek za tekoce pralno sredstvo:

® +  Dajte lonek za tekoCe pralno sredstvo v
’ predelek St. »2«,
= Lﬁ_ +  Tekoce pralno sredstvo, ki ni vet v tekotem
gﬂ_ = | [— stanju, razredtite z vodo, preden ga vlijete v
L& ) predal za pralno sredstvo.

Kadar Zelite uporabiti tekoCe pralno
sredstvo, pritisnite tocko, ki je prikazana,
za vrtenje aparata. Del, ki pade navzdol, bo
deloval kot ovira za tekoCe pralno sredstvo,
(e je potrebno, oCistite pripomocek z vodo,
medtem ko je namescen ali pa ga najpre;
odstranite.

» (e boste uporabili pralni praSek, mora biti
pripomocek pritrjen v zgornjem poloZaju.

Ce ni lontka za tekote pralno sredstvo:

+ Ne uporabite tekotega pralnega sredstva za program s predpranjem.

+ Tekote pralno sredstvo lahko pusti madeZe na oblatilih, v stanju, ko je vklju¢ena funkcija
Zakasnitev zagona. Ce natrtujete uporabo funkcije Zakasnitev zagona, ne uporabite tekotega
pralnega sredstva.

Uporaba pralnega sredstva v obliki gela ali tablete

+ Ceje gel zaradi svoje gostote v tekocem stanju in stroj ni opremljen s posebnim lonckom za tekoce

pralno sredstvo, dolijte gel v predelek za pranje, in sicer med prvim dovajanjem vode. Ce je stroj

opremljen z lontkom za tekote pralno sredstvo, vlijte gel v lonCek, preden zaZenete program.

Gel, ki zaradi svoje gostote ni v tekocem stanju, ali gel v kapsuli, pred pranjem vstavite neposredno

v boben.

+ Pralno sredstvo v obliki tablet dajte pred pranjem v predelek za pranje (predelek St."2") ali
neposredno v boben.

Uporaba apreture

« V predelek za mehtalec dodajte tekoCo sodo, sodo v prahu ali barvilo.

Mehcalca in Skroba med pranjem ne uporabljajte skupaj.
Po uporabi Skroba notranjost naprave obriSite z viazno in €isto krpo.

Uporaba sredstev za odstranjevanje vodnega kamna

+ Po potrebi uporabite sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna, posebej izdelano za pralne stroje.

Uporaba belil

Izberite program s predpranjem in dodajte belilno sredstvo, ko se zaZene predpranje. V predel

za predpranje ne dajte pralnega sredstva. Druga moznost je, da nastavite program z dodatnim

izpiranjem in dodate belilno sredstvo, medtem ko stroj prejema vodo iz predelka za pralno sredstvo,

tj. med prvim izpiranjem.

Ne mesajte belilnega in pralnega sredstva.

Uporabite le majhno kolicino (ok. 50 ml) belilnega sredstva in dobro izperite oblatila - tveganje

drazenja koZe. Belila ne uporabljajte za barvnega oblatila in ga ne vlivajte na perilo.

Ce uporabljate belilno sredstvo na osnovi kisika, izberite program za pranje pri nizkih temperaturah.

Belilno sredstvo na osnovi kisika se lahko uporablja skupaj s pralnim sredstvom; vendar, ¢e nimata

iste konsistence, v predelek za pralno sredstvo St. 2 v predalu za pralno sredstvo najprej dodajte

pralno sredstvo in pocakajte, da stroj izpere pralno sredstvo med dovajanjem vode v stroj. Medtem
ko se voda dovaja v stroj, dodajte belilo v isti predelek.
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4.2.7 Nasveti za u€inkovito pranje

Oblacila

Svetle barve in belo
perilo

Barve

Crna/temne
barve

Ob¢utljivo/
volneno/
svileno perilo

(Priporocljive temperature
glede stopnje umazanosti:
40-90°0)

(Priporotljive temperature glede
stopnje umazanosti: mrzlo
-40°0)

(Priporocljive
temperature glede
stopnje umazanosti:
mrzlo-40 °C)

(Priporocljive
temperature
glede stopnje
umazanosti: mrzlo
-30°0)

Morda bo treba madeZe
predhodno obdelati ali vklopiti

Prah in tekoca pralna sredstva

Mocno predpranje. Prah in tekota priporotijiva za pisano perilo y Tekota pralna
umazano | pralnasredstva priporocijivaza | lahko uporabljate v enakih Tsikocra P“rf/lng sn?dsrt]va sredstva za
belo perilo lahko uporabljate koli¢inah kot za mo¢no umazana F;] t%om?wcoj :r'l?) ?a;ioo obcutljiva oblacila.
(trdovratni v enakih koli¢inah kot za oblaélila. Za odstrgnjevanje Iuporab\ja?e vlenakih Volngna in syilena
B - dcsikotso | Mocno umazana obladila. blatnih madeZev in madezev, kolicinah kot za mocno oblatila perite s
T Za odstranjevanje blatnih ki so obcutljivi na belilo, o posebnimi pralnimi
g trava, kava, 9 S > q umazana oblatila. .
b=y sadjeinkri) mavdez“evl in madezev, ki SO uporabljajte prah. Uporalb\te sredstvi za volno.
© obutljivi na belilo, uporabljajte | pralna sredstva brez belila.
B prah.
S 0biEajno . . Prgh in :[e“koEa prglna sred;tva Te.koﬁa P(alna srgdstva TekoCa pralna
- Prahin tekoca pralna sredstva | priporocljiva za pisano perilo priporocljiva za pisano | sredstva za
g_ uma;ano priporocljiva za belo perilo lahko uporabljate v enakih in temno perilo obCutljiva oblatila.
=y (Naprimer lahko uporabljate v enakih koli¢inah kot za obitajno lahko uporabljate v Volnena in svilena
bl madeZina koli¢inah kot za obicajno umazana oblacila. Uporabite enakih koli¢inah kot oblatila perite s
ovratnikih in umazana oblacila. lahko pralna sredstva, ki ne zaobitajnoumazana | posebnimi pralnimi
mansetah) vsebujejo belila. oblatila. sredstvi za volno.
M anj Prah in tekota pralna sredstva Prgh in :[e“koﬁa pr@lna sred;tva Te.koﬁa Ppalna srgdstva Isekgsctavgrza;na
umazano | priporodjiva za belo perilo priporadjiva zd pisano pgrllo pnporocmva zapisano obcutljiva oblatila
lahko uporabljate v enakih Laf}kvq u%oga?ljatevenaklh Intemt;\‘p Eerllo laE.IFO Volnenain svilena.
o ‘ oli¢inah kot za manjumazana | uporabljate v enaki T :
(Nividnih kglllclrjlah kotzamanjumazana | oy vijy Uporabite lahko pralna | kolitinah kot za manj oblactl)lalperlte‘s‘ :
madezev.) oblacia sredstva, kine vsebujejo belila. | umazana oblacila. posebnimi prainimi

sredstvi za volno.

Tabela simbolov

Predpranje  Hitro

Izpiranje  Centrifugiranje
rpanje

Pranje Ok
(Konec)

1 @
(AN}

Dodatno
Izpiranje

Hitro+

Dodaina  Proti Metkanju Odstranjevan-
voda e diak za

Para  Notninatin Namakanje

jubljencke

Crpanje Temperatura Cen(rWug\ranje

Cenmfug\rame

Susenje  Zelo suho

Prekiici

Proti
Meckanju+

plpe
(HI

Brez vode Casovm
Zamik

Voda iz

Otrok.

ino)

Suha posoda Suho Likanje  Casovno
susenje

Zadrzevanje
Izpiranja

Pospesitev

Samodejni
odmerek

@ @ b [

VKiopizop  Zagon/ - Ravental

Kiucavnica Kijutavnica

a=

Izbira
tekocega mehcalcev
detergenta

Dodaj Oblagilo ~ Preneseni
program

Izbira
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4.3 Uporabaizdelka
4.3.1 Upravljalna plo3ca

1 2 3 45 6
D e N
onfoff
[ shirts 40° \ / } P
40°_] Cottons
N s
o Honlns E040.60 ¢
a7
Synthetics [zu” . ~ L60°
Down Wear Cottons
e \ 0°
& brumClean /o Classic 5
©
Spin+Drain

iSji 5 - LED-lutke indikatorja zakasnitve zagona
6 - LED-luCke za nadaljevanja programa

7 - Gumb za zagon/premor

8 - Gumb za nastavitev zakasnitve zagona
9 - Gumb za nastavitev hitrosti
centrifugiranja

vklop/izklop)

2 - LED-lu¢ke indikatorja hitrosti
centrifugiranja

3 - LED-Iutka za vklopljeno otrosko
klju¢avnico

4 - LED-lutka za vklopljeno blokado vrat

4.3.2 Priprava stroja
1. Poskrbite, da so cevi trdno priklopljene.
2. Priklopite stroj na napajanje.
3. Popolnoma odprite pipo za vodo.
4. Vstavite perilo v stroj.
5. Dodajte pralno sredstvo in mehcalec.

4.3.3 Izbira programa in nasveti za u¢inkovito pranje
1. Izberite program, primeren za vrsto, koli¢ino in umazanost perila v skladu s tabelo programov in

porabe ter tabelo temperature v nadaljevanju.
2.Z qumbom za izbiro programa izberite Zeleni program.
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4.3.4 Tabela programov in porabe

SL
2 = =
3 £ = = -
5 £ 8 2 g
Program % % % g E
g | = <
90 6 180 83 1.95 1000
60 6 255 46.4 0.910 1000
Cottons 60 3 205 35.4 0.480 1000
40 6 180 81 0.95 1000
20 6 180 81 0.50 1000
Classic 40 3 205 35 0.475 1000
Cottons 60° with Prewash 60 6 200 92 1.80 1000
40" 6 197 49.0 1.050 1000
Eco 40-60 40" 3 155 40.0 0.522 1000
40" 1.5 155 36.0 0.400 1000
Synthetics 40° 40 25 120 66 0.75 1000
Synthetics 20° 20 25 120 66 0.25 1000
Mini 30° 30 6 28 60 0.15 1000
Wool/Hand Wash 40° 40 1.5 65 45 0.45 1000
DownWear 40° 40 1.5 105 85 0.8 1000
Shirts 40° 40 25 80 4?2 0.6 800
Drum Clean 90 - 160 67 2.1 600

*** Eco 40-60 je preizkusni program v skladu s EN 60456:2016/A11:2020 in energijsko nalepko po Delegirani uredbi Komisije (EU)

2019/2014

- Glejte opis programa za najvecjo dovoljeno obremenitev.

[i] Poraba vode in energije se lahko razlikuje zaradi tlaka, trdote in temperature vode, temperature okolja, vrste in kolicine

perila, hitrosti centrifugiranja in nihanja napajanja.

zaCetku pranja.

Odvisno od koliine perila, ki ste ga naloZli v stroj, lahko pride do razlike 1-1,5 ure med prikazanim ¢asom pranja v
Preglednici programov in porabe in dejanskim asom trajanja pranja. Cas trajanja pranja se samodejno posodobi hitro po

Vedno izberite najnizjo primerno temperaturo. NajucinkovitejSi programi z vidika porabe energije so na splo3no tisti z
nizjimi temperaturami in daljSim delovanjem.

Hrup in preostala vlaznost perila sta odvisna od hitrosti centrifugiranja. Visja kot je hitrost centrifugiranja, vetjije hrup in
manj3a je preostala vlaznost perila.

Pralni stroj / Navodila za uporabo

45/SL



Vrednosti porabe (SL)

= E e
& £ = g _ <) g
b £ = E 2 s =
= s £ s S B g
S & = g 5 = a 2
g S 2 g 5 3 g 2
5 S g Iy z p g s
g g = s g 8 g 2
5 = E: £ 2 g 15 £g
40 1000 6 317 1.050 49.0 42 62
Eco 40-60 40 1000 3 2:35 0.522 40.0 31 62
40 1000 15 2:35 0.400 36.0 27 62
Cottons 20 20 1000 6 03:00 0.500 81.0 20 62
Cottons 60 with Prewash 60 1000 6 03:20 1.800 92.0 60 62
Synthetics 40 1000 25 02:00 0.750 66.0 40 45
Xpress 30 30 1000 6 00:28 0.150 60.0 23 62

4.3.5 Glavni programi

Uporabljajte glavne programe, ki ustrezajo vrsti tkanine.

¢ Cottons (Bombaz)

Ta program uporabite za pranje bombaznega perila (rjuhe, posteljnina, brisace, kopalni plasci,
spodnje periloitd.). Stroj opere perilo v daljSem ciklusu uCinkovitega pranja.

¢ Synthetics (Sintetika)

Uporabite za pranje sinteti¢nih oblacil (srajce, bluze, intetitno/bombazno mesano perilo itd.). V
primerjavi s programom za bombaZ ta program opere perilo z manj$o intenzivnostjo in v krajSem
ciklusu. Program sintetika 20 °Cali 40 °C se priporoca za zavese in tile.

¢ Wool/Hand Wash (Volna/ro€no pranje)

Uporabite za pranje volnenih/obcutljivih oblacil. Perilo bo oprano z zelo manjSo intenzivnostjo, ki
ga ne bo poSkodovala.

4.3.6 Dodatni programi

Za posebno perilo so na voljo dodatni programi.

m Dodatni programi niso enaki na vseh modelih stroja.

¢ Eco40-60

Program Eco 40-60 omogota, da se obi¢ajno umazano bombaZno perilo, kiima deklaracijo za pranje
pri40°Cin 60 °C, pere skupaj v istem ciklu. Ta program se uporablja za ocenjevanije skladnosti z
zakonodajo EU o okaljsko primerni zasnovi.

Ceprav je pranje daljSe kot privseh drugih programih, ta program omogoca velike prihranke energije
in vode. Dejanska temperatura vode se lahko razlikuje od navedene temperature pranja. Ce naloZite
v stroj manj perila (npr. polovico zmogljivosti ali manj), se lahko faze programa samodejno skrajsajo.
V tem primeru prihranite Se vet energije in vode.

e Cottons 60°/Classic (Bombaz 60°/ Klasicna) 5

Uporabite za pranje obitajno umazanega trpeZnega bombaznega perila in posteljnine. Ceprav je
pranje daljSe kot pri vseh drugih programih, ta program omogoca velike prihranke energije in vode.
Dejanska temperatura vode se lahko razlikuje od navedene temperature pranja. Ce naloZite v stroj
manj perila (npr. polovico zmogljivosti ali manj), se lahko faze programa samodejno skrajsajo. V tem
primeru prihranite Se ve energije in vode za Se vartnejSe pranje.

¢ Cottons 60° with Prewash (BombaZ 60° s predpranjem)

Program uporabljajte samo za zelo umazana bombazna oblacila. Dodajte pralno sredstvo v predelek
za predpranje.

® Xpress 30°

Program nastavite za pranje manj umazanih bombaznih oblacil v krajSem Casu.
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* Shirts (Srajce)
Ta program nastavite za hkratno pranje srajc iz bombaZza, sintetike ali tkanin, ki vsebujejo tudi
sintetiko. ZmanjSa metkanje. Algoritem predhodne obdelave je izpuScen.

+ Dodajte sredstvo za predhodno obdelavo neposredno na oblacila ali skupaj s pralnim
sredstvom, ko zacne stroj odvzemati vodo iz glavnega predelka za pranje. Stroj jih bo opral v krajSem
Casu, kar bo podaljSalo Zivljenjsko dobo vasih srajc.

e DownWear (Puhasta oblacila)

Nastavite program za pranje plascev, telovnikov, jaken itd., ki vsebujejo perje in so oznaceni z oznako
»strojno pranje«, Zahvaljujo¢ posebnemu centrifugiranju voda zagotovo doseZe zra¢ne prostore med
perjem. .

* Drum Clean (CiS€enje bobna)

Uporabite redno (enkrat v 1 do 2 mesecih) za ¢iS¢enje bobna in zagotavljanje potrebne higiene.
ZaZenite program, ko je stroj popolnoma prazen. Za boljSe rezultate v predelek za pralno sredstvo St.
2 dodajte prasek za odstranjevanje vodnega kamna. 2", Ob koncu programa pustite vratca priprta, da
se notranjost stroja posusi.

To ni program pranja. To je program vzdrZevanja.
Programa ne vklopite, te stroj ni prazen. Ce program kljub temu vklopite, bo stroj zaznal perilo v notranjosti in
program prekinil,

4.3.7 Posebni programi
Za specifitno uporabo nastavite katerega koli od naslednjih programov.
¢ Spin+Drain (Centrifugiranje in crpanje)
Ta program uporabite za odstranjevanje vode z oblacil ali ¢rpanje vode iz stroja.
Preden nastavite program, izberite Zeleno hitrost centrifugiranja in pritisnite gumb za zagon/premor.
Najprej se iz stroja izCrpa voda. Nato stroj zazene centrifugiranje perila z nastavljeno hitrostjo in
sproti ¢rpa vodo. 5
(e Zelite le iz¢rpati vodo in ne Zelite zagnati centrifugiranja, nastavite program Crpanje in
centrifugiranje in nato s pritiskom gumba Nastavitev hitrosti centrifugiranja vkljucite funkcijo Brez
centrifugiranja. Pritisnite gumb za zagon/premor.

m Za obcutljive tkanine uporabljajte manjSo hitrost centrifugiranja.

4.3.8 Izbira hitrosti
Ko izberete nov program, se na indikatorju hitrosti centrifugiranja izpiSe priporo¢ena hitrost
centrifugiranja za izbran program.
Ce Zelite zmanjSati hitrost centrifugiranja, pritisnite gumb Nastavitev hitrosti centrifugiranja. Hitrost
centrifugiranja se postopoma zmanjSuje. Nato se, odvisno od modela, na zaslonu izpiSeta mozZnosti
»ZadrZanje izpiranja« in »Brez centrifugiranja«. Ko izberete mozZnost »Brez centrifugiranja«, se
svetlobniindikatorji stopnje izpiranja ne prizgejo.
ZadrZi izpiranje
Ce perila ne boste vzeli iz pralnega stroja takoj, ko se program zakljudi, vkljucite funkcijo za zadrZanje
izpiranja, da perilo ostane v vodi za zadnje izpiranje, kar bo preprecilo metkanje perila, ko v stroju
ne bo vet vode. Nato pritisnite gumb za zagon/premor, Ce Zelite izErpati vodo brez centrifugiranja.
Program se ponovno zaZene in zakljuci, ko se voda iztrpa iz stroja.
Ce Zelite zagnati centrifugo za perilo, ki stoji v vodi, nastavite hitrost centrifugiranja in pritisnite
gumb za zagon/premor.
Program se ponovna zaZene. Sistem izCrpa vodo, 0Zame perilo in zakljugi program.

m Ce program ne doseze koraka centrifugiranja, lahko hitrost spremenite, ne da bi preklopili na na¢in Premor.
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4.3.9 Zakasnitev zagona
S funkcijo nastavite zamik zagonazado 3, 6in 9 ur.

G] Ko nastavite zakasnitev zagona, ne uporabite tekotega pralnega sredstval Obstaja nevarnost obarvanja perila.

1. Odprite vratca za vstavljanje, vstavite perilo v stroj in dodajte pralno sredstvo itd.

2. |zberite program pranja in hitrost centrifugiranja.

3. Nastavite Zelen Cas s pritiskanjem gumba za zakasnitev zagona. Ko pritisnete enkrat, nastavite
3-urno zakasnitev. Ce ponovno pritisnete gumb, nastavite 6-urno zakasnitev, in Ce pritisnete gumb
Se tretjih, nastavite 9-urno zakasnitev. Ce ponovno pritisnete na gqumb za zakasnitev zagona,
sistem preklice to funkcijo.

4, Pritisnite gumb za zagon/premor. Ugasne svetlobni indikator predhodne zakasnitve zagona in po
vsakih 3 urah zasveti svetlobni indikator naslednje zakasnitve.

5. Po kontanem odStevanju ugasnejo svetlobni indikatorji zakasnitev zagona in sistem zaZzene izbran
program.

G] V/ €asu zakasnitve zagona lahko stroj preklopite v nacin za premor in vstavite dodatno perilo.

Sprememba Casa zakasnitve zagona

Ce Zelite med odStevanjem spremeniti ¢as, morate preklicati program in ponovno nastaviti ¢as

zakasnitve,

Preklic funkcije zakasnitve zagona

Ce Zelite preklicati zakasnitev zagona in takoj zagnati program:

1. Zavrtite gumb za izbiro programa na katerikoli program. Sistem prekli¢e funkcijo zakasnitve
zagona. Neprekinjeno utripa svetlobni indikator za koncaj/preklici.

2. Nato izberite program, ki ga Zelite ponovno zagnati.

3. Za zagon programa pritisnite gumb za zagon/premoar.

4.3.10 Zagon programa

1. Za zagon programa pritisnite gumb za zagon/premar.

2. Zasveti svetlobni indikator nadaljevanja programa, ki oznaCuje zagon programa.
4.3.11 Otro3ka klju€avnica

S funkcijo otroSke klju¢avnice prepreite poseganije otrok v stroj. Z njo prav tako preprecite
spreminjanje izbranega programa.

vklopljeno otrosko kljutavnico«. Otroska klju¢avnica zasciti sistem pred kakrsnimi koli spremembami programov

[i] (e zavrtite qumb za izbiro programa, ko je vklopljena otroska kljucavnica, na zaslonu 3-krat utripa »LED-lutka za
in izbrane hitrosti.

Tudi ¢e zgumbom za izbiro programa izberete drug program, medtem ko je vklju€ena otroska kljucavnica, se
nadaljuje predhodno izbran program.

Ko je vkljucena otrodka kljutavnica in medtem ko stroj obratuje, lahko preklopite stroj v natin za premor, ne da bi
izkljucili otrosko kljucavnico, tako, da zavrtite izbirni gumb v poloZaj za vklop/izklop. Ko potem ponovno zavrtite
izbirni gumb, se program ponovno zazZene.

Otro3ko klju€avnico vklopite:

Pritisnite in pridrZite gumba za hitrost in za zakasnitev zagona 3 sekunde. Medtem ko drzite gumb 3
sekunde, utripa »LED-lutka za vklopljeno otrosko kljutavnico«. Ko LED-lucke neprekinjeno svetijo,
lahko spustite gumba.

Otrosko klju€avnico izklopite:

Medtem ko program teCe, za 3 sekunde pritisnite in pridrZite gumba za hitrost in za zakasnitev
zagona. Medtem ko drZite gumb 3 sekunde, utripa »LED-lutka za vklopljeno otrosko kljucavnico«. Ko
LED-lutka ugasne, lahko spustite gumba.

medtem ko program deluje, in izberete drug program.

m Dodatno lahko otrosko klju¢avnico izklopite tako, da prestavite gumb za izbiro programa v poloZaj za vklop/izklop,

Po izpadu napajanja ali izklopu naprave se otroska kljucavnica ne izklopi.
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4.3.12 Napredovanje programa
Napredovanje programa v teku lahko spremljate na indikatorju nadaljevanja programa. Na zacetku
vsakega koraka programa zasveti zadevni svetlobni indikator in ugasne svetlobni indikator
zakljuenega koraka.
Nastavitve hitrosti lahko spremenite, ne da bi ustavili potek programa, ki se izvaja. Sprememba, ki
jo Zelite opraviti, mora biti v koraku za korakom programa v teku. Ce sprememba ni zdruZljiva, 3-krat
zasvetijo ustrezni svetlobni indikatorji.

Ce stroj ne opravi koraka centrifugiranja, se zaradi neenakomerne porazdelitve perila v stroju lahko vkljuti funkcija
za zadrZanje izpiranja ali samodejni sistem zaznavanja neuravnoteZene obremenitve.

4.3.13 Blokada vrat
Na vratcih za vstavljanje perila je sistem za zaklepanje, ki onemogoci odpiranje vratc, Ce raven vode ni
ustrezna.
Ce stroj preklopite v nacin Premor, zacne utripati svetlobniindikator vratc za vstavljanje perila.
Stroj preveri raven vode. (e je raven ustrezna, v 1-2 minutah ugasne svetlobni indikator vratc za
vstavljanje perila in nato lahko vratca odprete.
Ce raven ni ustrezna, svetlobni indikator vratc za vstavljanje perila Se naprej svetiin vratc ni mozno
odpreti. Ce morate odpreti vratca za vstavljanje perila, medtem ko svetlobni indikator sveti, najprej
prekli¢ite trenutni program. Glejte. »Preklic programa«

4.3.14 Sprememba izbire po zagonu programa
Preklop stroja v nacin za premor
Med tekom programa pritisnite gumb za zagon/premor in tako preklopite stroj v natin za premor. Na
indikatorju nadaljevanja programa zacne utripati svetlobniindikator trenutnega koraka, ki prikazuje,
da se je stroj preklopil v natin za premor.
Ko vrata za vstavljanje perila lahko odprete, svetlobni indikator vratc za vstavljanje perila popolnoma
ugasne.
Spreminjanje nastavitve hitrosti
Spremenite lahko nastavitve hitrosti programa v teku. Glejte »Izbira hitrosti.

G_] (e spremembe niso mozne, 3-krat zasveti zadevni svetlobni indikator.

Dodajanje ali jemanje perila iz stroja

Medtem ko program teCe lahko perilo vstavite/vzamete iz stroja, Ce je raven vode primerna, da

odprete vratca, Sedite naslednjim korakom:

1. Ce Zelite preklopiti stroj v nacin za premor, pritisnite gumb za zagon/premor. Utripati zatne
svetlobni indikator nadaljevanja programa zadevnega koraka, med katerim ste stroj preklopiliv
nacin za premor.

2. Potakajte, dokler se vratca za vstavljanje perila ne odklenejo.

3. Odprite vratca za vstavljanje perila in dodajte ali odstranite perilo.

4, Zaprite vratca za vstavljanje perila.

5. Po potrebi spremenite nastavitve hitrosti,

6. Za zagon stroja pritisnite gumb za zagon/premor.

4.3.15 Preklic programa
Program preklicete tako, da zavrtite gumb za izbiro programa na drug program. Sistem preklice
predhodni program. Neprekinjeno sveti svetlobni indikator za konec/preklic in opozori uporabnika, da
je program preklican.
Ko zavrtite gumb za izbiro programa, stroj zakljuci program, vendar ne iz€rpa vode. Ko nastavite in
zazenete nov program, se le-ta zaZzene glede na korak, v katerem ste preklicali predhodni program.
Na primer sprejme dodatno kolitino vode ali nadaljuje pranje z obstojeto vodo.

ponovno dodajte pralno sredstvo in mehcalec za nov program, ki ste ga izbrali.

m Nekateri programi se zatnejo s praznjenjem vode iz stroja. Odvisno od koraka, v katerem ste preklicali program,
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4.3.16 Konec programa
Ko se program zakljuci, na indikatorju nadaljevanja programa zasveti LED-lutka za »konec,
1. PoCakajte, da »LED-Iutka za vklopljeno blokado vrat« ugasne.
2. Zavrtite gumb za izbiro programa v poloZaj za vklop/izklop in tako izklopite stroj.
3. Iz naprave vzemite perilo in zaprite vratca za vstavljanje perila. Naprava je pripravljena za naslednje

pranje.

4.3.17 Stroj je opremljen z nacinom za premor (»Pause Mode«).
Ce se po tem, ka ste stroj vklopili zgumbom za izbiro programa (s premikom gumba s poloZaja za
vklop/izklop na drug poloZaj), ne zaZene noben program ali Cakate, da bi se izvedlo katero drugo
dejanje, ali Ce ne izvedete nobenega drugega dejanja vsaj 2 minuti po koncu izbranega programa,
se bo stroj samodejno preklopil v natin Prihranek energije. Svetlost svetlobnih indikatorjev se
bo zmanjsala. Ce je stroj opremljen z zaslonom, ki prikazuje trajanje programa, se bo ta zaslon
popolnoma izklopil. Ce med delovanjem obrnete gumb za izbiro programa ali se dotaknete katerega
koligumba, se bodo lutke in zaslon vrnili v prejSnje stanje. Nastavitve, ki jih boste izbrali ob izhodu iz
natina Prihranek energije, se lahko spremenijo. Preden zaZenete program, preverite, ali so vase izbire
ustrezne. Ce je potrebno, nastavitve spremenite. To ni napaka.
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4.4 VzdrZevanjein €iScenje
Tehnitna Zivljenjska doba stroja se podaljSa in Stevilo pogostih teZav se zman|Sa, Ce stroj redno
listite.

4.4.1 Cis€enje predala za pralno sredstvo

Predal za pralno sredstvo redno Cistite (na vsakih 4-5 pranj), kot je opisano v

nadaljevanju, in tako preprecite kopicenje ostankov praska.

Da bi ga odstranili dvignite zadnji del sifona, kot prikazuje slika.

(e se v predelku za mehtalec nabira prekomerna kolitina meSanice vode in

mehcalca, oCistite sifon.

1 Pritisnite gumb s pikicami na sifonu v predelku za mehéalec in predelek izvlecite iz stroja.

2. Predal za pralno sredstvo in sifon operite v umivalniku z obilico mlatne vode. Med CiS¢enjem
nosite zaSCitne rokavice ali uporabite primerno krtaco, tako da se s koZo ne dotikate ostankov.

3 Potem ko predal o€istite, ga namestite pravilno nazaj na mesto.

4.4.2 (istenje vrat za nalaganje in bobna
Zaizdelke, ki so opremljeni s programom za ¢iSCenje bobna glejte Upravljanje z izdelkom - programi.

Po vsakem pranju se prepriéajte, da v bobnu ne ostanejo kakSne tuje snovi.
Ce so odprtine, ki so prikazane na spodnji sliki, zamasene, jih z zobotrebcem
odmasite.
Tuje kavinske snovi bodo povzroEiIe madeZe rje na bobnu. MadeZe na bobnu
oCistite s sredstvi za CiStenje nerjavetega jekla.
Pri tem nikoli ne uporabljajte jeklene ali Zitne volne. S tem boste namret
poSkodovali barvane, kromirane in plasti¢ne povrSine.
4.4.3 Cis€enje trupa in nadzorne plo3te
Trup stroja po potrebi obriSite z vodo z milom ali blagimi Cistilnimi sredstvi, ki ne povzrocajo korozije,
in ga posusite z mehko krpo.
Nadzorno ploSCo otistite samo z mehko in vlazno krpo.

4.4.4 (is€enje dovodnih filtrov
Na zadnji strani stroja je na koncu vsakega dovodnega ventila ter na koncu vsake dovodne cevi, ki
je priklju¢ena na pipo, filter. Tifiltri prepre¢ujejo prodor tujkov in umazanije iz vode v pralni stroj.
Umazane filtreje treba odistiti.

1. Zaprite pipe.
2. Snemite matice dovodnih cevi, tako da odprete dostop
do filtrov na dovodnih ventilih. Matice oistite z ustrezno
/ krtacko. Ce so filtri zelo umazani, jih s kleS¢ami vzemite
ven in oistite.

3. Odstranite filtre na ploski strani dovodnih cevi skupaj s
tesnili ter jih ocistite pod tekoco vodo.

4, Previdno ponovno namestite tesnila in filtre ter rocno
privijte matice.
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4.4.5 0djem morebitne preostale vode in €iS€enije filtra crpalke
Filtrirni sitem v stroju zaSCiti pogon ¢rpalke pred trdimi predmeti, kot so gumbi, kovanci in delci tkanin,
med odjemom vode. Tako je odjem vode neoviran in tehnicna Zivljenjska doba stroja se podaljSa.
Ce se voda ne odvaja iz stroja, to pomeni, da je zamasen filter ¢rpalke. Filter je treba odistiti vsake 3
mesece ali vsakokrat, ko se zamasi. Pred ¢iS¢enjem filtra Crpalke je treba iztotiti vodo iz stroja.
Vodo je treba iztotiti tudi pred prevozom in prenaSanjem stroja (npr. selitev v drugo hiso) in v primeru,
davoda zmrzne.

ﬁ POZOR: Tujki, ki ostanejo v filtru ¢rpalke, lahko poskodujejo stroj ali ustvarjajo hrup.

POZOR: Ce stroja ne uporabljate, izklopite pipo, odstranite cev za dovod vode in izpraznite vodo, ki se nahaja v
stroju, da preprecite nevarnost zmrzovanja.

POZOR: Po vsaki uporabiizklopite pipo, na katero je povezana cev za dovod vode.

Ce Zelite o€istiti umazan filter in izto€iti vodo, upostevajte naslednja navodila:
1 lzvlecite vti¢ in tako izkljucite napajanje.

/'\ POZOR: Temperatura vode v stroju se lahko dvigne na 90 °C. Za zas¢ito pred opeklinami filter otistite, ko se
o voda v stroju ohladi.

2. Odprite pokrov filtra.

=>6\)

3 Zapraznjenje vode upostevajte spodnja navodila.
Ce stroj ni opremljen z odjemno cevjo za ukrepanje v sili za praznjenje vode:

a. Predfilter namestite vecjo posado, v katero se
bo stekla voda iz filtra.

b.  Obrnite in odvijajte filter ¢rpalke (v nasprotni
smeri urnega kazalca), dokler voda ne zatne
iztekati. Vodo prestrezite v posodo, ki ste jo
postavili pred filter. Polito vodo obriSete s krpo.

c KoseizteCe vsavoda, zavrtite filter do konca
gibain ga vzemite ven.
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Odpravljanje tezav

TezZava

Vzrok

Resitev

Program se ne zatne, po tem, ko
zaprete vrata.

Niste pritisnili gumba za zatetek/premor/preklic.

« Pritisnite gumb za zacetek/premor/preklic.

Programa ni moZno zagnati ali
izbrati.

Pralni stroj se je zaradi teZave med dovajanjem
(napetost, vodni tlak itd.) morda preklopil v nacin
samodejne zasCite.

+ Za3sekunde pritisnite na gumb za zagon/
premor/preklic, tako da ponastavite stroj
na tovarniske nastavitve. (Glej »Preklic
programa).

Voda v stroju.

Po opravljenih procesih za nadzor kakovosti
med proizvodnjo je morda v stroju ostala manj3a
koli¢ina vode.

Ne gre za napako; voda ne Skoduje stroju.

Stroj se ne napolni z vodo. Pipaje izklopljena. + Odprite pipe.
Dovodna cev je upognjena. * |zravnajte cev.
Dovodna cev je zamasena. * Ocistite filter.
Vratc za nalaganje ni mogoce odpreti. » Zaprite vratca.

Voda v stroju se ne izprazni.

Odtotna cev je morda zamasena ali zavita.

Ocistite ali izravnajte cev.

Filter Crpalke je zamaen.

Ocistite filter Crpalke.

Stroj vibrira oziroma obratuje
hrupno.

Stroj morda ni uravnoteZeno postavljen.

Nastavite nogice, tako da stroj uravnoteZite.

Vfiltru Crpalke je morda trda snov.

Ocistite filter Crpalke.

Varnostni vijaki za zaStito med prevozomin
prenaSanjem so Se na mestu.

Odstranite varnostne vijake.

V stroju je morda premajhna kolicina perila.

NaloZite vet perila.

Stroj je morda preobremenjen s perilom.

Vzemite ven nekaj perila ali z roko
porazdelite obremenitev, tako da ga
enakomerno uravnoteZite v stroju.

Stroj je morda naslonjen ob trd element.

Preverite in potrdite, da se strojnani¢ ne
naslanja.

Z dnastroja uhaja voda.

Odtocna cev je morda zamaSena ali zavita.

Ocistite ali izravnajte cev.

Filter rpalke je zamagen.

Ocistite filter ¢rpalke.

Stroj se kmalu po zagonu
programa zaustavi.

Stroj se je morda zatasno zaustavil zaradi nizke
napetosti.

Stroj se ponovno zaZene, ko napetost
vzpostavi normalno raven.

Stroj neposredno prazni vodo, ki
pritece vanj.

Odtotna cev morda ni na ustrezni visini.

Priklju¢ite odto¢no cev, kot je opisano v
navodilih za uporabo.

Med pranjem v stroju ni vode.

Z zunanje strani pralnega stroja ni vidna raven
vode.

Toninapaka.

Vratc za nalaganje ni mogoce
odpreti.

Zaklep vrat je aktiviran zaradi ravni vode v stroju.

Vodo izpraznite, tako da zaZenete program za
rpanie ali centrifugiranje.

Stroj segreva vodo ali pa je v ciklu centrifugiranja.

Potakajte, da se program zakljuci.

Otroska zascita je vklopljena. Zaklep vrat bo
izklopljen nekaj minut po koncu programa.

Pocakajte nekaj minut, da se zaklep vrat
izklopi,

Pranje traja dlje, kot je dolo¢eno
v prirotniku.(*)

Tlak vode je nizek.

Stroj ne zatne obratovati, dokler niv njem
zadostne koli¢ine vode, da prepreci slabe
rezultate pranja zaradi pomanjkanja vode.
Zato je ¢as pranja daljsi.

Morebitna nizka napetost.

(as pranja je podalj$an za prepretitev
slabih rezultatov pranja kot posledice nizke
napajalne napetosti.

Vhodna temperatura vode je morebiti nizka.

(as za segrevanje vode je v hladni sezoni

daljsi. Tudi ¢as pranja je lahko daljsi za
preprecevanie slabih rezultatov pranja.

Poveta se lahko tudi Stevilo izpiranj in/ali kolitina
vode za izpiranje.

Ko je potrebno dobro izpiranje, stroj poveca
koli¢ino vode za izpiranje ter po potrebi doda
dodatni korak izpiranja.

Zaradi prevelike koli¢ine pralnega sredstva se
lahko pojavi premo¢no penjenje in vklopi se sistem
samodejnega odstranjevanja pene.

Uporabljajte priporo¢eno kalitino pralnega
sredstva.
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TeZava

Vzrok

Resitev

Programski ¢as se ne odSteva.
(Na modelih z zaslonom) (*)

Merilnik ¢asa se lahko zaustavi med dotokom
vode.

« Indikator merilnika ¢asa ne odSteva, dokler v
stroj doteka ustrezna kolicina vode. Stroj ne
zatne obratovati, dokler ne zajame kolic¢ine
vodene, zadostne za zas¢ito pred slabimi
rezultati pranja zaradi pomanjkanja vode. Po
tem indikator merilnika ¢asa ponovno zazene
odStevanie.

Merilnik ¢asa se lahko zaustavi med fazo
ogrevanja.

Indikator merilnika ¢asa ne odsteva, dokler
stroj ne doseZe nastavljene temperature.

Merilnik ¢asa se lahko zaustavi med fazo
centrifugiranja.

Samodejni sistem zaznavanja
neuravnoteZene obremenitve se lahko vkljuci
zaradi neuravnoteZene porazdelitve perila

v bobnu.

Programski ¢as se ne odsteva. (*)

Perilo v stroju je morebiti neuravnoteZeno.

Samodejni sistem zaznavanja
neuravnoteZene obremenitve se lahko vkljuci
zaradi neuravnotezene porazdelitve perila

v bobnu.

Stroj ne preklopi v fazo
centrifugiranja. (*)

Perilo v stroju je morebiti neuravnoteZeno.

Samodejni sistem zaznavanja
neuravnoteZene obremenitve se lahko vkljuci
zaradi neuravnoteZene porazdelitve perila

v bobnu.

Stroj ne bo izvajal centrifugiranja, ¢e voda v stroju
ni popolnoma izpraznjena.

* Preverite filter in odtotno cev.

Zaradi prevelike koli¢ine pralnega sredstva se
lahko pojavi premotno penjenje in vklopi se sistem
samodejneqa odstranjevanja pene.

« Uporabljajte priporoteno kolitino pralnega
sredstva.

Slabi rezultati pranja: Perilo se
obarvasivo. (**)

Dlje ¢asa ste uporabljali nezadostne koli¢ine
pralnegasredstva.

Uporabite priporocljivo koli¢ino pralnega
sredstva za trdoto vode in perilo.

Pranje je potekalo ob nizkih temperaturah dlje
tasa.

Izberite ustrezno temperaturo za pranje
dolo¢eneqa perila.

Nezadostna kolitina pralnega sredstva za trdo
vodo.

Nezadostna kalitina pralnega sredstva pri trdi
vodi povzrogi, da madeZi ostanejo na oblacilu,
zaradi Cesar se oblatilo tez tas obarvasivo.
Ko se pojavi sivina, jo je teZko odpraviti,
Uporabite priporocljivo koli¢ino pralnega
sredstva za trdoto vode in perilo.

Dodali ste preveliko koli¢ino pralnega sredstva.

Uporabite priporocljivo koli¢ino pralnega
sredstva za trdoto vode in perilo.

Slabi rezultati pranja: MadeZev ni
mogoce odpraviti ali pa perilo ni
pobeljeno. (**)

Dodali ste premajhno koli¢ino pralnega sredstva.

Uporabite priporocljivo koli¢ino pralnega
sredstva za trdoto vode in perilo.

NaloZili ste prekomerno koli¢ino oblail.

V stroj ne nalagajte prekomerne koli¢ine
oblacil. NaloZite kolicine perila, priporocene v
razdelku "Preglednice programov in porabe’.

Izbrali ste napaten program in temperaturo.

Izberite ustrezen program in temperaturo za
pranje doloceneqa perila.

Uporabili ste napatno vrsto pralnega sredstva.

Uporabite originalno pralno sredstvo, ki
ustreza stroju.

Dodali ste preveliko koli¢ino pralnega sredstva.

Pralno sredstvo dodajte v ustrezen predelek.
Ne me3ajte belilnega sredstva s pralnim
sredstvom.

Slabi rezultati pranja: Na perilu so
se pojavili oljni madeZi. (**)

Bobna niste redno Cistili.

Redno istite boben. Za to glejte 4.4.2.

Slabi rezultati pranja: Oblacila
imajo neprijeten von;. (**)

Zaradi rednega pranja ob nizkih temperaturah
in/aliv kratkih programih, se na bobnu pojavijo
vonjave in plasti bakterij.

Po vsakem pranju pustite predal za pralno
sredstvo in vrata za vstavljanje perila priprta.
Tako se v stroju ne bo pojavilo vlazno okolje,
ki priviaci bakterije.

Barva perila je zbledela (**)

NaloZili ste prekomerno koli¢ino oblacil.

V/ stroj ne nalagajte prekomerne kolicine
oblagil.

Uporabili ste vlazno pralno sredstvo.

Pralna sredstva shranjujte v okolju, ki ni
vlazno, in jih ne izpostavljajte prekomernim
temperaturam.

Izbrali ste visjo temperaturo.

* |zberite ustrezen program in temperaturo
glede na vrsto in umazanost perila.
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TeZava

Vzrok

ReSitev

Slaboizpiranje.

Neustrezna kolitina, znamka in pogoji
shranjevanja uporabljenega pralnega sredstva.

+ Uporabite ustrezno pralno sredstvo za pralni
strojin perilo. Pralna sredstva shranjujte v
okolju, ki nivlazno, in jih ne izpostavljajte
prekomernim temperaturam.

Pralno sredstvo ste dodali v napacen predelek.

(e pralno sredstvo dodate v predelek za
predpranje, Ceprav predpranja niste izbrali, bo
stroj uporabil pralno sredstvo med izpiranjem
alimehcanjem. Pralno sredstvo dodajte v
ustrezen predelek.

Filter ¢rpalke je zamasen.

Preverite filter.

Odtocna cev je zvita.

Preverite odtotno cev.

Perilo je po pranju postalo trdo.

(**

Dodali ste premajhno koli¢ino pralnega sredstva.

+ Ce ne uporabite dovolj pralnega sredstva
za trdoto vodo, lahko perilo postane trdo.
Uporabite priporocljivo koli¢ino pralnega
sredstva za trdoto vode.

Pralno sredstvo ste dodali v napacen predelek.

(e pralno sredstvo dodate v predelek za
predpranje, ¢eprav predpranja niste izbrali, bo
stroj uporabil pralno sredstvo med izpiranjem
ali mehcanjem. Pralno sredstvo dodajte v
ustrezen predelek.

Pralno sredstvo je morda pomeSano z meh¢alcem.

+ Ne meSajte mehtalca s pralnim sredstvom.
Predal za pralno sredstvo operite in o€istite
zvroco vodo.

Perilo ne disi kot mehcalec. (**)

Pralno sredstvo ste dodali v napacen predelek.

(e pralno sredstvo dodate v predelek za
predpranje, ¢eprav predpranja niste izbrali, bo
stroj uporabil pralno sredstvo med izpiranjem
ali meh¢anjem. Predal za pralno sredstvo
operite in o€istite z vroco vodo. Pralno
sredstvo dodajte v ustrezen predelek.

Pralno sredstvo je morda pomesano zmehcalcem.

+ Ne meSajte meh¢alca s pralnim sredstvom.
Predal za pralno sredstvo operite in o€istite
zvroco vodo.

Ostanki pralnega sredstva v
predalu za pralno sredstvo. (**)

Pralno sredstvo ste dodali v moker predal.

Predal za pralno sredstvo posusite, preden
vanj dodate pralno sredstvo.

Pralno sredstvo je vlazno.

Pralna sredstva shranjujte v okalju, ki ni
vlazno, injih ne izpostavljajte prekomernim
temperaturam.

Tlak vode je nizek.

Preverite tlak vode.

Pralno sredstvo v glavnem predelku za pranje se
je zmotilo med dodajanjem vode za predpranije.
Odprtine za predelek za pralno sredstvo so
zamasene.

* Preverite odprtine in jih ocistite, ¢e so
zamasene,

Obstaja teZava z ventili predala za pralno sredstvo.

* Pokli¢ite pooblasteneqa serviseria.

Pralno sredstvo je morda pomeSano z meh¢alcem.

+ Ne meSajte mehtalca s pralnim sredstvom.
Predal za pralno sredstvo operite in o€istite
zvroco vodo.

Bobna niste redno Cistili.

Redno Cistite boben. Za to glejte 4.4.2.

V/ stroju se ustvarja prevet pene.
*

*")

Uporabljate neustrezna pralna sredstva za pralni
stroj.

+ Uporabite pralna sredstva, ki ustrezajo stroju
pralnemu stroju.

Dodali ste prekomerno koli€ino pralnega sredstva.

+ Uporabljajte zadostno kalitino pralnega
sredstva.

Pralno sredstvo je bilo shranjeno ob nepravilnih
pogojih.

* Pralno sredstvo shranite nazaprtemin
suhem mestu. Ne shranjujte ga na mestih,
kier se pojavljajo prekomerne temperature.

Pletene tkanine, kot je til, lahko povzrotijo
premocno penjenie.

Za te vrste tkanin uporabite manj pralnega
sredstva.

Pralno sredstvo ste dodali v napacen predelek.

* Pralno sredstvo dodajte v ustrezen predelek.

Mehcalec se je prehitro dodal k pranju.

Morda obstaja teZava z ventiliali v predalu
za pralno sredstvo. Pokli¢ite pooblaScenega
serviserja.

Pralni stroj / Navodila za uporabo
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TeZava

Vzrok

Resitev

Pena se stekaiz predalaza
pralno sredstvo.

Dodali ste preveliko kolitino pralnega sredstva.

« Zme3ajte 1 Zlico mehCalca in Ve litra vode
ter mesanico nalijte v predelek za pranje v
predala za pralno sredstvo.

« V/napravo dodajte pralno sredstvo glede na
program in najvecjo kolicino perila, navedeno
v "Preglednici programov in porabe”. Ce
uporabite dodatne kemikalije (odstranjevalci
madeZev, belila itd.), zmanjSajte koli¢ino
pralneqa sredstva.

0Ob koncu programa je perilo
mokro. (*)

Zaradi prevelike koli¢ine pralnega sredstva se
lahko pojavi premotno penjenje in vklopi se sistem
samodejnega odstranjevanja pene.

« Uporabljajte priporoceno koli¢ino pralnega
sredstva.

(*) Stroj se ne preklopi v fazo centrifugiranja, Ce perilo v bobnu ni enakomerno porazdeljeno - zas¢ita pred poskodbami strojain
okolja. Perilo je treba znova porazdeliti in odviti.

(**) Boben ni redno ¢iS¢en. Redno Cistite boben. Glejte 4.4.2

A\

POZOR: (e kljub upo3tevanju teh navodil ne uspete odpraviti teZav, se posvetujte s prodajalcem oziroma
pooblas¢enim serviserjem. V nobenem primeru ne poskusajte sami popraviti stroja, ki ne deluje.
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IZJAVA O ZAVRNITVI ODGOVORNOSTI/ OPOZORILO

Nekatere (preproste) napake lahko ustrezno odpravi konéni uporabnik, ne da bi s tem povzrocil kakr§no
koli varnostno tezavo ali nevarno uporabo, pod pogojem, da je napaka odpravljena v okviru predpisanih
omejitev in v skladu z naslednjimi navodili (glejte razdelek »Popravilo s strani uporabnika«).

Razen Ce je drugace navedeno v razdelku »Popravilo s strani uporabnika« spodaj, se je za popravila
treba obrniti na pooblas€ene poklicne serviserje, da se preprecijo varnostne tezave. Pooblas€en poklicni
serviser je poklicni serviser, ki mu je proizvajalec odobril dostop do navodil in seznama rezervnih delov
tega izdelka v skladu z metodami, opisanimi v zakonodajnih aktih na podlagi Direktive 2009/125/ES.
Samo serviser (tj. pooblaséen poklicni serviser), s katerim lahko vzpostavite stik prek telefonske
Stevilke, navedene v uporabniSkem priro€niku/na garancijski kartici ali prek pooblaséenega
prodajalca, lahko izvede servis v skladu z garancijskimi pogoji, zato vas opozarjamo, da se v
primeru popravil, ki jih izvedejo poklicni serviserji, ki jih ni pooblastila druzba Beko, garancija
razveljavi.

Popravilo s strani uporabnika

Konéni uporabnik lahko sam izvede popravilo v zvezi z naslednjimi rezervnimi deli: vrata, vratni tecaj in
tesnila, druga tesnila, sklop za zaklepanje vrat in plasti¢ni zunaniji deli, kot so dozirne posode za detergent
(posodobljen seznam je od 1. marca 2021 na voljo tudi na spletnem mestu support.beko.com).

Za zagotovitev varnosti izdelka in preprecitev nevarnosti hudih telesnih poSkodb morajo biti omenjena
popravila s strani uporabnika izvedena v skladu z navodili za tak$na popravila, ki so navedena v
uporabniskem priro¢niku ali na voljo na spletnem mestu support.beko.com. Zaradi lastne varnosti pred
zacetkom izvajanja popravila odklopite izdelek z napajanja.

Poskusi popravil in popravila s strani konénih uporabnikov, ki se izvedejo za dele, ki niso navedeni na
takSnem seznamu, in/ali ki niso skladna z navodili za popravilo s strani uporabnika, ki so navedena v
uporabniskih priro¢nikih ali na voljo na spletnem mestu support.beko.com, razveljavijo garancijo za
izdelek in lahko povzrodijo varnostne tezave, za katere ne odgovarja druzba Beko.

Zato moc¢no priporo¢amo, da konéni uporabniki ne izvajajo popravil na delih, ki niso navedeni na
omenjenem seznamu, in da se v tak$nih primerih obrnejo na pooblas¢ene ali registrirane poklicne
serviserje. V nasprotnem primeru lahko tak$ni poskusi s strani konénih uporabnikov povzrogijo varnostne
tezave (pozar, poplavo, smrt zaradi elektricnega udara in hude telesne poskodbe) in poskodujejo izdelek.

Primeri popravil, za katere se je treba obrniti na pooblas¢ene ali registrirane poklicne serviserje, so med
drugim nasledniji: motor, sklop ¢rpalke, mati¢na plo$¢a, plo§¢a motorja, plo$¢a zaslona, grelniki itd.

Ce konéni uporabniki ne upostevajo zgornjih navodil, proizvajalec/prodajalec v nobenem primeru ne odgovarja
za to.

Rezervni deli za pralni stroj ali pralno-susilni stroj, ki ste ga kupili, so na voljo 10 let.
V tem €asu bodo na voljo originalni rezervni deli, ki zagotavljajo pravilno delovanje pralnega stroja ali pralno-
susilnega stroja.



GARANCIJSKI LIST

Beko - Grundig
DAJALEC GARANCIJE (GARANT):
Beko Grundig Croatia d.o.o.

Ulica Josipa Marohnic¢a 3, 10000 Zagreb, Hrvaska/Hrvatska

Naziv izdelka:
Model izdelka:

Serijska Stevilka
izdelka:

Datum dobave
izdelka:

Stevilka racuna:

Prodajalec:

Podpis prodajalca:

GARANCIJSKI LIST st.:

ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE, SERVISNE STORITVE IN DRUGE INFORMACIJE
POKLICITE BEKO KLICNI CENTER ALl ODDAJTE PRIJAVO PREKO E-NASLOVA***

BEKO KLICNI CENTER:

082 803 987
E-mail naslov: support-slo@beko.com

* Klici se zaraCunavajo po redni ceni ponudnikove tarife za lokalne klice v Republiki Sloveniji.

** Klicni center se nahaja izven EGP, vendar bodo vasi osebni podatki obdelani v skladu s Splosno uredbo o
obdelavi osebnih podatkov.

*** Prosimo, da se z nacinom obdelave vasih osebnih podatkov in vasimi pravicami seznanite na nasi spletni
strani www.beko.com/si-si, v poglavju Politika zasebnosti.

CENTRALNI (POOBLASCENI) SERVIS

SerVic d.o.o.
TrpinCeva ulica 37A, 1000 Ljubljana
T: 01 60 10 150] M: info@servic.si



1. TRAJANJE GARANCIJE:
1.1. Garancija na izdelek je 24 mesecev (2 leti), kar daje pravico do brezplacnega popravila in druge pravice v
skladu s pogoji, navedenimi v tem garancijskem listu.

1.2. Garancija velja od dneva dobave izdelka kupcu (potro$niku), kot je doloceno z veljavnimi predpisi, kar se
dokazuje z maloprodajnim racunom in dobavnico, ¢e obstaja.

1.3. POTROSNIK IMA ZAKONSKO PRAVICO, DA ZOPER PRODAJALCA V PRIMERU NESKLADNOSTI BLAGA
0Z.1ZDELKA BREZPLACNO UVELJAVLJA JAMCEVALNE ZAHTEVKE (STVARNE NAPAKE). TA GARANCIJA
NE IZKLJUCUJE PWRAVIC POTROSNIKA, KI IZHAJAJO IZ OBVEZNEGA JAMSTVA ZA SKLADNOST BLAGA.

2. UVELJAVLJANJE GARANCIJE IN PRAVICE POTROSNIKA:

2.1. Ta garancija velja za izdelke BEKO in GRUNDIG, kupljene samo v Republiki Sloveniji.

2.2. Dajalec garancije se s to garancijo zavezuje, da bo pod pogoji, navedenimi v tem garancijskem listu,
potro$niku zagotovil brezplaéno popravilo izdelka, v primeru, da ta ne bo deloval brezhibno.

2.3. Pravice, ki jih ima potroSnik, Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem sporogilu:

2.3.1. potrosnik lahko najprej zahteva odpravo napak na izdelky;

2.3.2. ¢e napake niso odpravljene v roku 30 dni (ali vizjemnih primerih najve¢ 45 dni) od dneva, ko proizvajalec
ali pooblasceni servis prejme zahtevo za odpravo napak, mora proizvajalec brezplacno zamenjati izdelek z
enakim, novim in brezhibnim izdelkom;

2.3.3.¢e proizvajalec v roku 30 dni (ali v izjemnih primerih najve¢ 45 dni), ne popravi ali ne zamenja izdelka
z novim, lahko potrosnik zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje
kupnine (tako da je zniZanje sorazmerno zmanjsanju vrednosti izdelka, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi
z vrednostjo, ki bi jo imel izdelek, ¢e bi bil skladen);

2.3.4. Ne glede na pravice iz 2.3.1.-2.3.3. zgoraj, lahko potro$nik zahteva vracilo platanega zneska od
proizvajalca, ¢e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dne dobave izdelka.
3. PRED UVELJAVLJANJEM GARANCIJE

3.1. Pred prijavo napake klicnemu centru BEKO obvezno preverite:

- aliima izdelek pravilno napajanje;

- ali so vse varovalke pravilne;

- ali so dovodne in odvodne instalacije urejene;

- ali so filtri in podobni prikljuéki pravilno namesceni;

- koliksen je tlak vode (*za naprave, ki pri svojem delu uporabljajo vodo).

Skladno z zgornjimi nasveti se boste izognili nepotrebnim servisnim posegom in zmanjsali stroske.
OPOMBE:

IZDELEK JE NAMENJEN SAMO ZA GOSPODINJSTVO!

Pred namestitvijo in priklopom izdelka je potrebno prebrati NAVODILA ZA UPORABO, NAMESTITEV IN
PRIKLJUCITEV NAPRAVE, ki so prilozena izdelku (,Navodila za uporabo"). Storitve, ki niso vklju¢ene v ceno
izdelka, so MONTAZA IN PRIKLJUCITEV izdelka (niti v garancijskem roku, niti izven garancijskega roka).

Za pravilno in strokovno montazo in priklop izdelka je odgovoren kupec.

Vsaka okvara ali poskodbaizdelka, ki jo povzrocCinestrokovna sestava/namestitev in/ali povezava/prikljucitev
izdelka, ni zajeta v redni garanciji in stroskih popravila.

V tem primeru kupec nosi celotni stroSek popravila izdelka in zamenjave rezervnih delov.

Redno ¢iscenje vasega izdelka bo preprecilo okvaro izdelka in dodatne stroske popravila zaradi neustreznega
vzdrzevanja.



4. GARANCIJSKI POGOJI:

4.1. Za uveljavljanje pravic iz te garancije je kupec praviloma dolzan predloziti maloprodajni racun in ga
je zato dolzan hraniti do izteka roka veljavnosti garancije (razen ¢e lahko nedvoumno dokaze postavke iz
maloprodajnega racuna na drugacen nacin).

4.2. Ce kupec ne predlozi maloprodajnega racuna, bo pooblagéeni servis popravil izdelek izkljuéno na
stroSke kupca, razen ¢e mu bo kupec lahko nedvoumno dokazal postavke iz maloprodajnega racuna na
drugacen nacin.

4.3. Centralna sluzba BEKO in uvoznik imata pravico preveriti pravilnost maloprodajnega racuna pri
prodajalcu.
5. KAJ NI ZAJETO V GARANCUJI:

5.1. Vse okvare, nastale zaradi nestrokovne sestave/namestitve in/ali povezave/prikljucitve izdelka.
5.2 Vse okvare, ki so nastale kot posledica neustreznega vzdrzevanja izdelka, v nasprotju z dolocili tega

garancijskega lista in Navodil za uporabo, in sicer v delu, ki se nanasa na CiS¢enje in vzdrZevanje ter na
napotke o uporabi in na opozorila, predpisana s strani proizvajalca.

5.3. Cis&enije in vzdrzevanje izdelka, ki je predvideno v Navodilih za uporabo in je del rednega ali ob&asnega
¢isCenja izdelka, je odgovornost kupca.

5.4. Vsi primeri iz tocke 8.5. tega garancijskega lista.
6. ODGOVORNOST KUPCA:

6.1. Kupec je dolzan v celoti upoStevati Navodila za uporabo, Se posebej pa dolocila, ki se nanasajo na
uporabo, ¢is¢enje in vzdrZevanje izdelka in opredeljujejo: tehniCne lastnosti izdelka, pravilnost uporabe ter

nacin in obveznost ¢isCenja izdelka.

7. GARANCIJSKA IZJAVA:

7.1. Dajalec garancije jam¢i, da ima izdelek deklarirane tehni¢ne lastnosti in jam¢i za brezhibno delovanje
izdelka v garancijskem roku, ki za¢ne te¢i z dobavo izdelka potrosniku.

7.2. 1zdelek bo pravilno deloval, ¢e se uporablja v skladu s predvidenim namenom in z Navodili za uporabo.

7.2.1. Na zahtevo kupca, podano v garancijskem roku, bomo resili reklamacijo v predpisanem roku (tocka 2.3
zgoraj), upostevajo¢ naravo okvare in izdelka, brez veéjih nev§ecnosti za kupca.

7.2.2. Ce izdelek ne bo popravljen v predpisanem roku, ga bomo na zahtevo kupca brezplaéno zamenjali
(tocka 2.3.2 zgoraj),.

7.2.3.V Casu, ko je bil izdelek v popravilu, se trajanje garancije podalj$a. Za zamenjani izdelek ali zamenjani
bistveni del izdelka z novim, pa proizvajalec izda nov garancijski list,

7.2.4. Rezervni deli v garancijskem roku bodo zagotovljeni v skladu z veljavno zakonodajo.

7.2.5. Dajalec garancije bo kupcu proti placilu zagotavljal popravila, vzdrzevanje, nadomestne dele in
priklopne aparate 3 leta po preteku garancijskega roka, sam ali preko centralnega servisa, ali preko naslednje
povezave: www.beko.com/si-si

8. GARANCIJSKI POGOJI IN POSTOPEK ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

8.1. Popravila bele tehnike v garancijskem roku se izvajajo na naslovu kupca izdelka. Ce izdelka na naslovu
kupca ni mogoce popraviti, bo izdelek odpeljan na pooblasceni servis, popravljen in vrnjen na naslov kupca.

Popravila TV, avdio naprav in malih gospodinjskih aparatov v garancijskem roku se izvajajo na pooblas¢enem
servisu.

8.2. Garancija se prizna za Cas, ki je naveden na garancijskem listu pod naslednjimi pogoji:
8.2.1. da ima kupec pravilno izpolnjen in potrjen garancijski list in podatke iz maloprodajnega racuna;
8.2.2. da je kupec pri montazi izdelka ravnal v skladu z Navodili za uporabo;



8.2.3. da se izdelek uporablja v skladu z Navodili za uporabo;
8.2.4. da je izdelek servisiran izklju¢no na pooblasCenem servisu;
8.3. Popravila v garancijskem roku oz. postopek za uveljavljanje garancije:
8.3.1. Potrebno je kontaktirati klicni center BEKO na $tevilko 082 803 987 ali preko e-mail naslova
support-slo@beko.com***.
8.3.2. Pred pogovorom z agentom mora kupec pripraviti:
- podatke iz maloprodajnega racuna
- podatke o nazivu in modelu izdelka

- serijsko Stevilko izdelka, agent pa mu bo podal nadaljnja navodila. V primeru poslanega
elektronskega sporocila s strani kupca, bodo nadaljnja navodila poslana s povratnim elektronskim
sporocCilom na kupcev elektronski naslov.

8.4. Popravila po poteku garancije:

Popravila po poteku garancije bo izvajal pooblas¢eni servis v skladu s pogoji in cenami vsakega posameznega
servisa in bo vgrajeval samo originalne nadomestne dele z doplacilom po ceniku servisa.

8.5. Garancija ne velja v naslednjih primerih:
8.5.1. neupostevanje Navodil za uporabo;

8.5.1.1. okvare zaradi zmrzovanja naprave, do katerih je prislo v zimskem obdobju, zaradi namestitve in
shranjevanja naprave na odprtem prostoru (terasa ipd.), kleti ali prostoru, v katerem temperatura ni ustrezna;

8.5.1.2. blokade odtokov;

8.5.1.3. poskodbe notranjosti aparata ali perila, ki so posledica vstavljanja raznih kovinskih predmetov,
okraskov na perilo in drugih stvari, ki lahko zamasijo odtok, poskodujejo perilo ali notranjost pralnega stroja;

8.5.1.4. zamasitev dozirne posode zaradi nerednega ¢i§cenja (nacin ¢iscenja in kontrole je opisan v Navodilih
za uporabo);

8.5.1.5. pozar ali eksplozija zaradi susenja perila, ki je bilo predhodno oprano z vnetljivimi ¢istilnimi sredstvi
(dovoljeno je susenje samo z vodo opranega perila);

8.5.1.6. okvare pregretja filtrov, kondenzatorjev, ki so posledica nerednega vzdrzevanja-¢iscenja (obvezno
¢iscenje, ki ni vkljuceno v vzdrzevanje v garancijski dobi) ali zaradi otezenega pretoka zraka - zaprta odprtina
ventilatorja, zamasSene odtocne cevi;

8.5.1.7. poskodbe, nastale zaradi uporabe neustreznih sredstev za strojno pranje in nego perila (mozne
poskodbe in razbarvanje tesnilnih mas in plasti¢nih delov, ki so posledica uporabe belil in barvil);

8.5.1.8. zastoja omreZzja v dovodni cevi;

8.5.1.9. Skoda nastala zaradi priklopa na neustrezno elektricno omrezje, nepravilnega priklopa (nihanje
napetosti nad dovoljenim odstopanjem, neustrezna vrsta ali tlak plina, nestandardne plinske mesanice,
prehod na druge vrste plina ipd.) in kot posledica neustreznega tlaka v vodovodnem omreZzju;

8.5.1.10. namestitev naprave v neustreznih pogojih - prostori z vlago, visoko temperaturo itd.;
8.5.1.11. poskodbe zunanijih in notranjih delov naprave zaradi uporabe neustreznih Cistilnih sredstey;
8.5.1.12. tresenje naprave, to je hrup, ki nastane zaradi nepravilne vgradnje ali niveliranja;

8.5.1.13. zamenjava potro§nega materiala: npr. zarnice, filtri, priklju¢ne cevi;

8.5.2. mehanske poskodbe izdelka zaradi nepravilne uporabe in/ali malomarnosti;

8.5.3. Ce je izdelek popravila nestrokovna oseba in/ali nepooblas$cen servis in/ali so bili vgrajeni neoriginalni
nadomestni deli;

8.5.4. Ce je vzrok okvare ugotovljen in ni posledica napake proizvajalca;
8.5.5. uporaba izdelka v profesionalne namene;
8.5.6. Ce kupec nima garancijskega lista in podatkov iz maloprodajnega racuna;



8.5.7. pojav povecanega hrupa naprave, ki je posledica redne uporabe naprave in ne vpliva na osnovno
delovanje naprave;

8.5.7.1. hrup, ki ga povzroca ventilator v pecici;

8.5.7.2. hrup listov in vodila v pecici ali zibanje pekaca na nosilni resetki;

8.5.7.3. hrup pretocne in drenazne ¢rpalke;

8.5.8. estetske spremembe na napravah ali delih, ki so posledica uporabe in obrabe izdelka, ki neposredno
ne vplivajo na funkcionalnost naprave:

8.5.8.1. obraba steklenih povrsin ali keramiénih plo$¢ (urezi zaradi uporabe mocnih Eistilnih sredstev ali
neustreznih Cistilnih sredstev; utori in poskodbe zaradi posode: neravno dno, bruseno dno, ostri deli na dnu,
prah, pesek ali drugi ostri predmeti pod posodo); rocaji, stikala, sprednje plosce, pokrovi stedilnikov, vgradne
plo$¢e, montazne plosce, konci kuhalis¢, gorilniki (tesnila, nosilci, krone, pokrovi itd.);

8.5.8.2. brisanje oznak (na steklu, keramiki, stikalih, sprednji plos¢i, steklenih vratih);

8.5.8.3. sprememba barve: rocajey, stikal, sprednjih plos¢, pokrovov Stedilnikov, vgradnih plosS¢, montaznih
plos¢, koncev kuhalisé, gorilnikov (tesnila, nosilci, krone, pokrovi itd.);

8.5.8.4. poskodbe vrat zaradi preobremenitve (pokanje nosilcev, matice ro¢aja, zvita vrata), kot tudi niveliranje
vrat;

8.5.9. v primeru okvare zaradi visje sile, vklju¢no z udari strele, poplavami, pozari, potresi, elektricnim tokom,
nihanjem napetosti, elektromagnetnimi motnjami, neustreznim pritiskom vode itd.;

8.5.10. e je klimatsko napravo vgradilo podjetje, ki ni vpisano v register (evidence) Ministrstva za okolje in
nima veljavne odlocCbe oz. potrdila Ministrstva za okolje;

8.5.11. poskodbe cevi kondenzatorja, posSkodbe uparjalnika in druge poskodbe zaradi korozije zaradi
atmosferskih vplivov.

8.6. Okuzba z zlonamernimi programi (virusi) ali uporaba izdelka s programsko opremo, ki ni bila priloZzena
izdelku, ali nepravilno namescena programska oprema.

8.7. Prilagoditve ali prilagoditve brez predhodnega pisnega soglasja Beko, Grundig, tj. nadgradnja izdelka, ki
presega tehnicne specifikacije ali lastnosti, opisane v navodilih za uporabo.

8.8. Ta garancija zajema samo komponente strojne opreme izdelka. Ne zajema programske opreme (bodisi
Grundig ali programske opreme tretjih oseb), za katero so na voljo ali se uporabljajo licenc¢na pogodba za
kon&nega uporabnika ali lo¢ene garancijske izjave ali izjeme.

9. GARANCIJSKI POGOJI ZA KLIMATSKE NAPRAVE

9.1. Garancija na klimatsko napravo velja pod pogojem, da je montazo klimatske naprave izvedlo podjetje
oziroma obrt in da je klimatsko napravo dalo v obratovanje podjetje oziroma obrt, ki je vpisana v register
(evidence) Ministrstva za okolja in ima veljavno odlo¢bo oz. potrdilo Ministrstva za okolja za zbiranje,
preverjanje tesnosti, vgradnjo in vzdrZevanje ali servisiranje hladilnih in klimatskih naprav in opreme, ki
vsebujejo ali so odvisne od nadzorovanih snovi oz. fluoriranih toplogrednih plinov, ki to potrdijo s podpisom in
Zigom na za to predvidenem mestu na garancijskem listu. Montazo klimatske naprave s strani strokovnega
in pooblasCenega serviserja placa kon¢ni kupec.

9.1.1. Garancija na klimatsko napravo je 24 mesecev od dneva montaze oziroma najve¢ 26 mesecev od dneva
nakupa in velja samo za klimatsko napravo ter izklju¢uje napake na montazi, izvedene pri montazi naprave.
9.1.2. Naprava pomeni notranjo in zunanjo enoto, ki se ujemata po modelu in moc¢i.

9.2. Storitve nastavitve, rednega CiS¢enja, montaze in zagona niso predmet garancije in serviser/monter tudi
te storitve zaracuna lastniku naprave po svojem ceniku.

9.3. Garancija ne pokriva materiala, ki je bil uporabljen pri montazi naprave (cevi, nosilci ipd.), nepravilnega
priklopa na elektriéni napajalnik, kot tudi priklopa na napajalnik z nepravilno napetostjo ali frekvenco.
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